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English

Congratulations on your purchase, and welcome to Philips! To
fully benefit from the support that Philips offers, register your
product at www.philips.com/welcome.

mportant

Read this user manual carefully before you use the appliance
and keep it for future reference.

WARNING: Do not use this appliance near water.

When the appliance is used in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water presents a risk, even when
the appliance is switched off.

WARNING: Do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

Always unplug the appliance after use.

If the appliance overheats, it switches off
automatically. Unplug the appliance and let it cool down for
a few minutes. Before you switch the appliance on again,
check the grilles to make sure they are not blocked by fluff,
hair, etc.

If the main cord is damaged, you must have it replaced by
Philips, a service centre authorised by Philips or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) in the electrical circuit that supplies the
bathroom. This RCD must have a rated residual operating
current not higher than 30mA. Ask your installer for advice.
Do not insert metal objects into the air grilles to avoid
electric shock.

Never block the air grilles.

Before you connect the appliance, ensure that the voltage
indicated on the appliance corresponds to the local power
voltage.

Do not use the appliance for any other purpose than
described in this manual.

Do not use the appliance on artificial hair.

When the appliance is connected to the power, never leave
it unattended.

Never use any accessories or parts from other manufacturers
or that Philips does not specifically recommend. If you use
such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.
Do not wind the main cord round the appliance.

Wait until the appliance has cooled down before you store
it.

Do not pull on the power cord after using. Always unplug
the appliance by holding the plug.

Do not operate the appliance with wet hands.

Always return the appliance to a service centre authorized
by Philips for examination or repair. Repair by unqualified
people could result in an extremely hazardous situation for
the user.

The styling nozzle could be hot to touch after use. Highly
recommend to cool down this accessory before removing.
Only use the scalp massager on the head but not other parts
of the body (BHD827 only).

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards
and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling

This symbol means that this product shall not
be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU).

' . |
Follow your country’s rules for the separate collection
of electrical and electronic products. Correct disposal helps
prevent negative consequences for the environment and
human health.

bbnrapckum

Mo3ppaBsiBaMe BUW 3a NOKynkaTta 1 fobpe AOLLAN BbB
Philips! 3a na ce Bb3non3BaTe MU3LAIO OT NpeaiaraHaTa
ot Philips nopgapbXka, perncrpupanTe NpoayKTa ch Ha
www.philips.com/welcome.

BaxHo

Mpean fa v3nonssate ypeaa, npoyeteTe BHUMATEHO TOBa
PBKOBOJCTBO 3a NOTpebuTeNsa 1 ro 3anaserte 3a CNpaska B
Obaete.

NPEOYTMPEXAEHWNE: He n3nonssaite ypena 6n130 fo Boda.
AKO ypefbT ce 13nos3Ba B baHATa, e ynotpebda ro
M3KJIIoYBaiiTe OT KOHTaKTa. bansocTTa Ao BoAa BOAM [0 PUCK
0PV KOraTo ypensT He paboTu.
MPEAYMNPEXAEHWE: He n3non3eawte ypena
611130 40 BaHW, AyLLIOBE, MUBKW UMK APYTU
cbAoBe ¢ BoAa.

Cnep ynoTpeba BUHaru nskao4saTe ypega ot
KOHTaKTa.

Mpw NperpsiBaHe ypeabT ce U3KM04YBa aBTOMaTUYHO.
M3KkntoyeTe ypena 1 ro octaBeTe ia U3CTUBA HAKOIKO
MUHYTW. Mpedu fa BK4MTE OTHOBO ypeaa, nposepeTe
[anu peleTKnTe He ca 3aAPbCTEHN C NyX, KOCMY 1 Ap.
Cornep npefoTBpaTsaBaHe Ha ONacHOCT Npu nospeda B
3axpaHBaluyuTe kabenu Te TpsibBa Aa Obae CMeHeHM oT
Philips, oTopu3aunpan ot Philips cepsu3 nnu ksanuduumpan
TEXHUK.

To3u ypes Moxe Aa ce 13Mon3Ba OT Aella Ha Bb3pacT Haf,

8 roAMHM 1 OT N1LA C HamaneHn hr3nyeckn Bb3npuaTus,
YMCTBEHU HeoCTaTbLy Unv 6e3 ONUT 1 NO3HaHWS, ako

Ca VIHCTPYKTMPaHu 3a 6e3onacHa ynotpeba c ypena nau

ca nop HabnofeHNe ¢ Len rapaHTMpaHe Ha 6esonacHa
ynoTpeba 1 ako ca UM passicCHeHV eBeHTyasIH1Te OnacHOCTU.
He nossongasanTe Ha fela fa cv urpast ¢ ypeda. He
no3BosisiBaiiTe Ha fela Aa U3BbpLUBAT NOYMUCTBaHE WU
noaAdpbxKka Ha ypena 6e3 Haa3zop.

3a JOMbIHWUTENHa 3alliMTa BU CbBeTBaMe Aa

MNHCTanmparte B eflekTpo3axpaHBallaTta Mpexa Ha baHsiTa
nndepeHumanHoTokosa 3awmTa (RCD). Tasn RCD Tpsibea
[a e c 0bsBeH paboTeH TOK Ha yTeyka He noseye oT 30 MA.
ObbpHeTe ce 3a CbBeT KbM BalLWs MOHTaXHWK.

3a n3bsireaHe Ha TOKOB yaap He MbxalTe MeTanHu NpeamMeTu
npes peLeTknTe 3a Bb3ayX.

Hwvikora He BnokupanTe NpUTOKa Ha Bb3AyX Npe3 pelueTkarta.
Mpeawv fa BkOYMTE ypena B KOHTaKTa, MpoBepeTe Aanu
NMOCOYEHOTO BbPXY ypeaa HanpexeHne oTroBaps Ha TOBa Ha
MeCTHaTa efleKTpuyecka Mmpexa.

He nsnonseante ypeaa 3a Lenu, pasfnyHn oT yka3aHoTo B
TOBa PbKOBOACTBO.

He nsnonseante ypefa Bbpxy n3kKycTBeHa Koca.

Hwikora He ocTaBsiTe ypefa 6e3 Haf3op, KoraTo e BKJlo4YeH
B efleKTpuyeckaTta Mmpexa.

Hwukora He n3nonsBawTe akcecoapu UK 4acTn OT Apyru
NPOV3BOANTENMN UK TakMBA, KOUTO HE Ca KOHKPETHO
npenopbsyBaHu oT Philips. Mpn n3non3saHe Ha TakmnBa
aKkcecoapu UK 4acTuW BallaTa rapaHums cTaBa HeBanvaHa.
He HaBwvBaliTe 3axpaHBalLuTe kabenu okono ypeaa.
M3uakanTte ypena aa U3CTvHe, Npeau aa ro npubepete.

He pbpnaiTe 3axpaHBaLLms kaben cief n3nosnssaHe.
BuHaru nskouBaiiTe ypeda oT KOHTaKTa, KaTo ObpxuTe
uiencena.

He n3nonseaiiTe ypeda c MOKpU pbLie.

3a npoBepKa Nn PeMOHT HOCeTe ypefa camo B
ynbiHoMoLeH oT Philips cepsun3. PEMOHT, M3BbpLUEH OT
HekBanMULMPaH N1La, MOXe Aa Cb3AaAe U3KTIOUNTENTHO
OnacHu cuTyaLmmn 3a notpebutens.

Cnep ynoTpeba HakpalHUKBT 3a 0hopMsiHe MOXe fda e
ropety npu gonup. CMHO NpenopbyYBamMe NpucTaBkaTta Aa
ce oxJlafi Npean npemaxaaHe.

M3non3sanTe Macaxopa 3a ckasn caMo BbPXy 1aBaTa, a He
BbPXY APYr¥ YacTu OT TSN0TO (camo 3a BHD827).

EnektpomarHuTtHu noneta (EMF)

To3wu ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME ¢ HOpMaTUBHaTa ypenba
1 BCUYKM [EMCTBALLM CTaHAAPTU, CBbP3aHM C U3/1araHeTo Ha
eNeKTPOMarH1THI noneTa.

PeunknupaHe

— To31 CMMBOS 03HAYaBa, Ye To3W NPOLYKT He TpsibBa fa
ce N3XBbPSIS 3ae4HO C 0BMKHOBEHN BUTOBK OTNALbLUM
|

(2012/19/EV).

— CnepgBanTe NpaBuiaTta Ha BallaTta Abpkasa

OTHOCHO Pa3fesnHoOTO CbbMpaHe Ha eNnekTPUYECKUTe 1
€NeKTPOHHUTe NPOAYKTY. MPaBUIHOTO N3XBbPISHE Nomara
3a NpefoTBpaTABaHe Ha HeraTUBHMW NOCNEAMLM 33 OKONIHaTa
cpefa v YOBELLKOTO 34paBe.

z 01 OnakoBkaTa CbAbpP>Ka nnacrMmacoB 6J'II/ICTep.

PET

&

OnakoBKaTa ce CbCTOW OT LiBETEH KaLUOH, KapTOHeHU

pasnennTenn n XxapTueH niank.
PAP

Cestina

Gratulujeme k ndkupu a vitame véas mezi uzivateli vyrobkd
spole¢nosti Philips! Chcete-li pIné vyuzivat vyhod, které nabizi
podpora spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na
adrese www.philips.com/welcome.

Dulezité

Pfed pouzitim tohoto pfistroje si peclivé prectéte tuto
uzivatelskou pfirucku a uschovejte ji pro budouci pouziti.

VAROVANI: NepouZivejte tento pfistroj v blizkosti vody.
Pokud je pfistroj pouzivan v koupelné, odpojte po pouziti
jeho sitovou zastreku ze zasuvky, nebot blizkost vody
predstavuje riziko i v pfipadé, Ze je pfistroj vypnuty.
VAROVANI: NepouZivejte pfistroj v blizkosti van,
sprch, umyvadel nebo jinych néddob s vodou.

Po pouziti pistroj vzdy odpojte ze sité.

Pokud se pfistroj prehfeje, automaticky se

vypne. Odpojte pfistroj a nechte ho nékolik
minut vychladnout. NeZ pfistroj znovu zapnete, presvédcte
se, ze miizky vstupu a vystupu vzduchu nejsou blokovany
napfiklad prachem, vlasy apod.

Pokud by byl poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu
provést spole¢nost Philips, autorizovany servis spole¢nosti
Philips nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat

v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny

0 bezpecném pouzivani pfistroje a chdpou rizika, ktera
mohou hrozit. Déti si s ptistrojem nesmf hrat. Cisténi a
uzivatelskou udrzbu nesmf provadét déti bez dozoru.

Jako dodatecnou ochranu doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu koupelny proudovy chranic. Jmenovity
zbytkovy provozni proud tohoto proudového chranice nesmf
byt vyssi nez 30 mA. Vice informaci vdm poskytne elektrikar.
Nevkladejte kovové predméty do mfizek pro vstup a vystup
vzduchu. Pfedejdete tak Urazu elektrickym proudem.
MFizky pro vstup vzduchu udrzujte trvale volné.

Pfed zapojenim pfistroje se ujistéte, zda napéti uvedené na
pristroji odpovidd mistnimu napéti.

Nepouzivejte pfistroj pro jiné Ucely nez uvedené v této
prirucce.

Nepouzivejte pfistroj na umélé vlasy.

Je-li ptistroj pfipojen k napajenti, nikdy jej neponechavejte
bez dozoru.

Nikdy nepouzivejte pfislusenstvi nebo dily od jinych vyrobct
nebo takové, které nebyly doporuceny spolecnosti Philips.
Pouzijete-li takové pfislusenstvi nebo dily, pozbyva zaruka
platnosti.

Nenavijejte napajeci kabel okolo pfistroje.

Pfed ulozenim pfistroje pockejte, az zcela vychladne.

Po pouziti netahejte za napajeci kabel. Pfistroj odpojte vzdy
vytazenim zastreky.

Nepouzivejte pfistroj, pokud mate mokré ruce.

Kontrolu nebo opravu pfistroje svéfte vzdy servisu
spolecnosti Philips. Opravy provedené nekvalifikovanymi
osobami mohou byt pro uzivatele mimoradné nebezpecné.
Tvarovaci hubice mdze byt po pouziti na dotek horka.

Silné doporucujeme nechat pfislusenstvi pred vyjmutim
zchladnout.

Masazni nastavec pouzivejte pouze na pokozku hlavy, nikoli
na zadné dalsi ¢asti téla (pouze modely BHD827).

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pfistroj Philips odpovida vsem platnym normam a
predpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Recyklace

—Tento symbol znamen4, Ze tento vyrobek nelze

likvidovat s béznym doméacim odpadem (201 2/19/EU)AE

— Ridte se mistnimi pravidly pro sbér elektrickych

a elektronickych vyrobkd. Spravnou likvidaci pomuzZete
predejit negativnim dopaddm na zivotni prostredi a lidské
zdravi.

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen
bei Philips! Um die Unterstltzung von Philips optimal
nutzen zu konnen, sollten Sie Ihr Produkt unter
www.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig

Lesen Sie vor Gebrauch des Geréts die Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch, und bewahren Sie es fiir die Zukunft auf.

WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von
Wasser.

Wenn das Gerat in einem Badezimmer verwendet wird,
trennen Sie es nach dem Gebrauch von der
Stromversorgung. Die Nédhe zum Wasser stellt ein Risiko dar,
sogar wenn das Gerat abgeschaltet ist.
WARNUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht
in der Nahe von Badewannen, Duschen,
Waschbecken oder sonstigen Behaltern mit
Wasser.

Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den
Netzstecker aus der Steckdose.

Bei Uberhitzung wird das Gerat automatisch ausgeschaltet.
Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, und lassen Sie das
Geréat einige Minuten lang abkuhlen. Vergewissern Sie sich
vor dem erneuten Einschalten, dass keine Flusen, Haare usw.
die Geblaseoffnung blockieren.

Um Gefdhrdungen zu vermeiden, darf ein defektes
Netzkabel nur von einem Philips Service-Center, einer

von Philips autorisierten Werkstatt oder einer dhnlich
qualifizierten Person durch ein Original-Ersatzkabel ersetzt
werden.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen
mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis
verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung
beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Gerats erhalten und die Gefahren verstanden
haben. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und Wartung darf nicht von Kindern ohne
Aufsicht durchgefthrt werden.

Der Einbau einer Fehlerstromschutzeinrichtung in dem
Stromkereis, der das Badezimmer versorgt, bietet zusatzlichen
Schutz. Dieses Gerat muss Uber einen Nennauslésestrom
von maximal 30 mA verfligen. Bei Fragen wenden Sie sich an
Ihren Installateur.

Fuhren Sie keine Metallgegenstande in die Lufteinlass- oder
Geblaseoffnung ein, da dies zu Stromschlagen fuhren kann.
Halten Sie Lufteinlassgitter und Geblaseéffnung immer frei.
Bevor Sie das Gerat an eine Steckdose anschlieBen,
Uberprifen Sie, ob die auf dem Gerat angegebene
Spannung mit der Netzspannung vor Ort Gbereinstimmt.

« Verwenden Sie das Gerat nie fir andere als in dieser
Bedienungsanleitung beschriebene Zwecke.

« Verwenden Sie das Gerat nicht mit Kunsthaar.

« Wenn das Gerat an eine Steckdose angeschlossen ist, lassen
Sie es zu keiner Zeit unbeaufsichtigt.

« Verwenden Sie niemals Zubehor oder Teile, die von
Drittherstellern stammen bzw. nicht von Philips empfohlen
werden. Wenn Sie diese(s) Zubehor oder Teile verwenden,
erlischt Ihre Garantie.

* Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerat.

e Lassen Sie das Gerat abkuhlen, bevor Sie es wegraumen.

» Ziehen Sie nach der Verwendung nicht am Netzkabel.
Ziehen Sie stattdessen am Netzstecker, um das Gerat von der
Stromversorgung zu trennen.

« Bedienen Sie das Geréat nicht mit nassen Handen.

« Geben Sie das Gerat zur Uberpriifung bzw. Reparatur stets
an ein von Philips autorisiertes Service-Center. Eine Reparatur
durch unqualifizierte Personen kann zu einer hohen
Gefahrdung fur den Verbraucher fuhren.

« Die Ondulierduse ist nach der Verwendung maglicherweise
heiB. Es wird empfohlen, das Zubehorteil vor dem Entfernen
abkuhlen zu lassen.

« Verwenden Sie das Kopfhautmassagegerat nur am Kopf und
nicht an anderen Korperteilen (nur BHD827).

Elektromagnetische Felder

Dieses Philips Gerat erfillt samtliche Normen und Regelungen
bezlglich der Exposition in elektromagnetischen Feldern.

Recycling

Hinweise flir Verbraucher in Deutschland

- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogerate und
Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmdill
entsorgt werden durfen.

- Beachten Sie die 6rtlichen Vorschriften zur getrennten  mmm
Entsorgung von Elektrogeraten und Akkus/Batterien.

1 Altgerate/Altakkus/Batterien konnen kostenlos an
geeigneten Ricknahmestellen abgegeben werden.

2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur
Wiederverwendung vorbereitet. Altgerate/Altakkus/
Batterien kdnnen Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und
der menschlichen Gesundheit schaden kénnen. Enthaltene
Rohstoffe kdnnen durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag
zum Umweltschutz leisten. Sofern die Batterie Blei (Pb),
Cadmium (Cd) oder Quecksilber (Hg) enthélt, ist die Batterie
entsprechend gekennzeichnet.

3 Die Loschung personenbezogener Daten auf den
zu entsorgenden Altgeraten muss vom Endnutzer
eigenverantwortlich vorgenommen werden.

4 Hinweise flr Verbraucher in Deutschland:

Die in Punkt 1 genannte Riickgabe ist gesetzlich
vorgeschrieben. Altgerate mit Altbatterien und/oder
Altakkus und Lampen, die nicht vom Altgerat umschlossen
sind, sind vor der Abgabe an einer Riicknahmestelle

von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgerate
flr eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h.
funktionstichtig) sind und von den anderen Altgeraten
getrennt werden. Sammel- und Ricknahmestellen in DE:
https://www.stiftung-ear.de/; fir Batterien auch Riickgabe
im Handel moglich. Informationen tiber Sammel- und
Recyclingquoten https://www.bmu.de

Ricknahme von Altgeraten

Riicknahmepflichtig sind Geschéfte mit einer Verkaufsflache
von mindestens 400 m? fur Elektro- und Elektronikgerate
sowie diejenigen Lebensmittelgeschafte mit einer
Gesamtverkaufsfliche von mindestens 800 m?, die mehrmals
pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten
und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler mussen:

- beim Verkauf eines neuen Elektrogerats ein Altgerat der
gleichen Art kostenfrei zurticknehmen (1:1-Riicknahme); auch
bei Lieferungen nach Hause.

- bis zu drei kleine Altgerate (keine duBere Abmessung
groBer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschaft
oder in unmittelbarer Nahe zuriicknehmen, ohne
Neukaufverpflichtung.

Ricknahmepflichten gelten auch fir den Versandhandel,

wobei die Pflicht zur 1:1-Rticknahme im privaten Haushalt

nur fur Warmeubertrager (Kihl-/Gefriergerate, Klimagerate

u.a.), Bildschirmgerate und GroBBgerate gilt; fur die

1:1-Rucknahme von Lampen, Kleingeraten und kleinen ITK-

Geraten sowie die 0:1-Ricknahme mussen Versandhandler

Ruckgabemaoglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum

Endverbraucher bereitstellen.

Die Philips GmbH ist Mitglied des Riicknahmesystems ,take-

e-back”. Mehr Information unter: www.take-e-back.de. So

Verbraucher Uber Philips Consumer Lifestyle B.V. ein Produkt

erworben haben, kénnen sie ebenso die Moglichkeiten des

Systems nutzen.

Riickgabeméglichkeiten fiir Verbraucher in Osterreich

Die Philips Austria GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V.

sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH.

Sammelstellen und Offnungszeiten siehe https://ufh.at/. So

Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben

sie gemaR §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Ricknahme. Fur

Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Philips Austria

GmbH und die Philips Consumer Lifestyle B.V. Mitglied beim

Sammelund Verwertungssystem RecycleMe GmbH.

Eesti

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi
pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige
oma toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt

ja hoidke see edaspidiseks alles.

« HOIATUS: érge kasutage seda seadet vee ldheduses.

o Parast seadme kasutamist vannitoas votke pistik kohe
pistikupesast vélja, kuna vee ldhedus kujutab endast ohtu ka
valjaltlitatud seadme korral.

« HOIATUS: drge kasutage seda seadet vannide,
dusside, basseinide voi teiste vettsisaldavate
anumate laheduses.

o Votke seade alati parast kasutamist
vooluvérgust vélja.

» Ulekuumenemisel liilitub seade automaatselt vélja. Lilitage
seade vooluvorgust valja ja laske méned minutid jahtuda.
Enne kui ltlitate seadme uuesti sisse, kontrollige, ega
ohuavad pole ebemete, juuste vms ummistunud.

« Kui toitejuhe on rikutud, siis ohtlike olukordade valtimiseks
tuleb lasta toitejuhe vahetada Philipsi hoolduskeskuses,
Philipsi volitatud hoolduskeskuses vai kvalifitseeritud isikul.

e Sedaseadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
flhusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi
neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta puhastada
ega hooldada.

« Taiendavaks kaitseks soovitame vannitoa elektrististeemi
paigaldada rikkevoolukaitsme (RCD). Rikkevoolukaitsme
(RCD) rakendusvool ei tohi tletada 30 mA. Kusige elektrikult
nou.

o Elektrilo6gi arahoidmiseks arge sisestage 6huava vahelt
seadmesse metallesemeid.

« Arge kunagi katke dhuavasid kinni.

« Enne seadme sisselllitamist kontrollige, kas seadmele
margitud pinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

o Arge kasutage seadet muuks, kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks.

« Arge kasutage seadet kunstjuuste puhul.

« Arge jatke kunagi elektrivérku tihendatud seadet
jarelevalveta.

» Arge kunagi kasutage teiste tootjate poolt tehtud tarvikuid
voi osi, mida Philips ei ole eriliselt soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade kasutamisel kaotab garantii kehtivuse.

» Arge kerige toitejuhet imber seadme.

« Enne hoiukohta panekut laske seadmel taielikult maha
jahtuda.

« Arge sikutage toitejuhet parast kasutamist. Alati eemaldage
seade vooluvorgust pistikust kinni hoides.

« Arge kasutage seadet mérgade katega.

« Viige seade torke otsimiseks voi parandamiseks alati Philipsi
volitatud teeninduskeskusesse. Kui seadet parandab
kvalifitseerimata isik, voib see seada kasutaja vaga ohtlikku
olukorda.

« Stiliseerimisotsik voib parast kasutust katsudes kuum olla.
Soovitame tungivalt lasta sellel enne eemaldamist jahtuda.

« Kasutage peanaha masseerijat ainult pea, mitte teiste
kehaosade masseerimiseks (ainult BHD827).

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet
elektromagnetiliste véljadega kasitlevatele kohaldatavatele
standarditele ja digusnormidele.

Umbert6o6tlus

- See slimbol tdhendab, et toodet ei tohiks visata
olmepriigi sekka. (2012/19/EL).

- Jargige oma riigi reegleid elektriliste ja elektrooniliste
toodete dra viskamise kohta. Korrektne &ra viskamine
aitab valtida negatiivseid tagajargi keskkonnale ja inimeste
tervisele.

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans le monde
de Philips ! Pour profiter pleinement de I'assistance offerte
par Philips, enregistrez votre produit a I'adresse suivante :
www.philips.com/welcome.

®

Important

Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d'utiliser I'appareil

et conservez-le pour un usage ultérieur.

e AVERTISSEMENT : n'utilisez pas cet appareil a proximité
d'une source d'eau.

« Sivous utilisez 'appareil dans une salle de bains,
débranchez-le aprés utilisation car la proximité d'une source
d’eau constitue un risque, méme lorsque l'appareil est hors
tension.

e AVERTISSEMENT : n'utilisez pas I'appareil prés
d'une baignoire, d'une douche, d'un lavabo ni
de tout autre récipient contenant de I'eau.

e Débranchez toujours |'appareil apreés utilisation.

e Lorsque I'appareil est en surchauffe, il se met
automatiquement hors tension. Débranchez I'appareil et
laissez-le refroidir quelques minutes. Avant de remettre
|'appareil sous tension, assurez-vous que les grilles ne sont
pas obstruées par de la poussiére, des cheveux, etc.

e Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre
remplacé par Philips, par un Centre Service Agréé Philips ou
par un technicien qualifié afin d'éviter tout accident.

o Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de
8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes
mangquant d’expérience et de connaissances, a condition
que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient requ des instructions quant a I'utilisation
sécurisée de 'appareil et qu'ils aient pris connaissance des
dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I'entretien ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans surveillance.

« Pour plus de sécurité, il est conseillé de brancher I'appareil
sur une prise de courant protégée par un disjoncteur
différentiel de 30 mA dans la salle de bains. Demandez
conseil a votre électricien.

« N'insérez aucun objet métallique dans les grilles d'air au
risque de vous électrocuter.

* N'obstruez jamais les grilles d'air.

« Avant de brancher I'appareil, assurez-vous que la tension
indiquée sur I'appareil correspond bien a la tension secteur
locale.

« N'utilisez pas I'appareil dans un autre but que celui qui est
indiqué dans ce manuel.

o N'utilisez pas I'appareil sur des cheveux artificiels.

« Lorsque I'appareil est sous tension, ne le laissez jamais sans
surveillance.

« N'utilisez jamais d'accessoires ou de pieces d'un autre
fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement recommandés
par Philips. L'utilisation de ce type d'accessoires ou de piéces
entraine I'annulation de la garantie.

« N'enroulez pas le cordon d'alimentation autour de I'appareil.

o Attendez que l'appareil ait refroidi avant de le ranger.

e Ne tirez pas sur le cordon d'alimentation apres utilisation.
Débranchez toujours I'appareil en tenant la fiche.

e N'utilisez pas I'appareil si vous avez les mains mouillées.

« Confiez toujours I'appareil a un Centre Service Agréé Philips
pour vérification ou réparation. Toute réparation par une
personne non qualifiée peut s'avérer dangereuse pour
|'utilisateur.

e Le concentrateur peut étre chaud au toucher apres
utilisation. Nous recommandons vivement de laisser refroidir
cet accessoire avant de le retirer.

o Utilisez le masseur de cuir chevelu exclusivement sur la téte
et non sur d'autres parties du corps (BHD827 uniquement).

L\

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous
les reglements applicables relatifs a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Recyclage

- Ce symbole signifie que ce produit ne doit pas étre mis
au rebut avec les ordures ménageéres (2012/19/UE).

- Respectez les régles en vigueur dans votre pays pour
la mise au rebut des produits électriques. Une mise au
rebut correcte contribue a préserver I'environnement et la
santé.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil et
ses accessoires

se recyclent oL

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Hrvatsk

Cestitamo vam na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste
potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj
proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki

priru¢nik i spremite ga za buduce potrebe.

« UPOZORENJE: Ovaj aparat nemojte upotrebljavati blizu vode.
« Kad aparat upotrebljavate u kupaonici, iskopc¢ajte ga nakon
uporabe jer blizina vode predstavlja opasnost, ¢ak i kad je

aparat iskljucen.

* UPOZORENIJE: Aparat nemojte upotrebljavati
blizu kada, tuseva, umivaonika ili posuda s
vodom.

« Nakon uporabe aparat iskopcajte.

* Ako se aparat pregrije, automatski ¢e se
iskljuciti. Iskljucite aparat te ga nekoliko minuta ostavite da
se ohladi. Prije no Sto ponovo ukljucite aparat provjerite
resetke kako biste se uvjerili da nisu blokirane nakupinama
prasine, kose itd.

e Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka
Philips, ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne
situacije.

« Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizi¢kim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i
znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili
upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
aparatom. Ako nisu pod nadzorom, djeca ne smiju distiti
aparat niti ga odrzavati.

« Kao dodatnu zastitu savjetujemo montiranje zastitne strujne
sklopke (RCD) u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu. Ta
sklopka mora imati preostalu radnu elektri¢nu energiju koja
ne prelazi 30 mA. Savjet zatrazite od montazera.

« Nemojte umetati metalne predmete u resetke za
propustanje zraka kako biste izbjegli opasnost od strujnog
udara.

« Nikada ne blokirajte reSetke za propustanje zraka.

« Prije no Sto prikljucite aparat provjerite odgovara li mrezni
napon naveden na aparatu naponu lokalne elektri¢ne
mreze.

« Aparat upotrebljavate iskljucivo za radnje opisane u ovim
uputama.

« Aparat nemojte upotrebljavati na umjetnoj kosi.

« Dok je aparat priklju¢en na napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora.

« Nikada nemojte upotrebljavati dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije izri¢ito
preporucila. Ako upotrebljavate takve dodatke ili dijelove,
vase jamstvo prestaje vrijediti.

o Kabel za napajanje nemojte omotavati oko aparata.

« Prije pohrane pri¢ekajte da se aparat ohladi.

« Nakon upotrebe nemojte potezati kabel za napajanje.
Aparat obavezno iskopcajte drzedi utikac.

« Saparatom nemojte raditi ako su vam ruke mokre.

e Aparat uvijek dostavite u ovlasteni Philips servisni centar na
ispitivanje ili popravak. Popravak od strane nestru¢nih osoba
moze rezultirati izuzetno opasnom situacijom za korisnika.

« Nastavak za oblikovanje nakon upotrebe moze biti vru¢ na
dodir. Preporucujemo da prije uklanjanja pricekate da se
aparat ohladi.

« Masazer tiemena upotrebljavajte samo na glavi, ne i na
drugim dijelovima tijela (samo BHD827).

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim
standardima i propisima koji se ti¢u izloZzenosti
elektromagnetskim poljima.

Recikliranje

- Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije odlagati
s uobicajenim otpadom iz kucanstva (2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju
elektri¢nih i elektronickih proizvoda. Ispravno
odlaganje pomaze u sprjecavanju negativnih posljedica za
okolis i ljudsko zdravlje.

K6szonjik, hogy Philips terméket vasarolt, és
Gdvozoljik a Philips vildagaban! A Philips altal biztositott
teljes korl tdmogatashoz regisztralja termékét a
www.philips.com/welcome oldalon.

Fontos tudnivalok

A készllék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a

felhasznaloi kézikonyvet, és érizze meg késébbi hasznélatra.

o FIGYELMEZTETES: Soha ne hasznlja a késziiléket viz
kozelében.

o Ha flrdészobdban hasznalja a készlléket, hasznalat utan
htizza ki a csatlakozddugot a fali aljzatbdl, mivel a viz még
kikapcsolt készllék esetén is veszélyforrast jelent.

@

FIGYELMEZTETES: Soha ne hasznélja a késziiléket firddkad,
zuhanyzé, mosddkagyld, vagy egyéb
folyadékkal teli edény kozelében.
Hasznalat utdn mindig huzza ki dugét az
aljzatbol.

Tulhevilés esetén a készllék automatikusan
kikapcsol. Huzza ki a készllék csatlakozddugdjat a fali
aljzatbol, és néhdny percig hagyja hilni. Miel&tt Gjra
bekapcsolnd a készuléket, ellendrizze a szell6zéracsot, hogy
haj, sz6sz stb. nem akadalyozza-e a levegd dramldsat.

Ha a haldzati kdbel megsérdlt, a kockazatok elkerdlése
érdekében Philips szakszervizben vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

A késziléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd,
vagy a készulék miikodtetésében jaratlan személyek is
hasznélhatjak, amennyiben ezt feligyelet mellett teszik,
illetve ismerik a készilék biztonsagos mukodtetésének
maodjat és az azzal jaré veszélyeket. Ne engedje, hogy
gyermekek jatsszanak a készulékkel. Gyermekek feligyelet
nélkdl nem tisztithatjak a készuléket, és nem végezhetnek
felhasznaldi karbantartast rajta.

A még nagyobb védelem érdekében ajénlott egy hibadram-
véddkapcsold (RCD) beépitése a flrddszobat ellatd
adramkorbe. A hibadram-véddkapcsold a 30 mA névleges
hibadramot nem Iépheti tul. Tovabbi tandcsot szakembertdl
kaphat.

Az dramUtés veszélyének elkerllése érdekében ne helyezzen
fémtargyat a levegdracsokba.

Soha ne fedje le a levegé bemeneti racsot.

Miel&tt csatlakoztatna a késziiléket, ellendrizze, hogy az
azon feltlintetett fesziiltség megegyezik-e a helyi haldzati
fesziltséggel.

Csak a kézikonyvben meghatarozott rendeltetés szerint
hasznélja a készuléket.

Ne haszndlja a késziiléket parokahoz.

Ha a készUlék csatlakoztatva van a feszlltséghez, soha ne
hagyja azt feltgyelet nélkal.

Ne hasznaljon mas gyartotdl szarmazo, vagy a Philips

altal nem kifejezetten javasolt tartozékot vagy alkatrészt.
Ellenkezé esetben a garancia érvényét veszti.

Ne tekerje a haldzati kabelt a készulék koré.

Mielétt eltenné, varja meg, amig a készulék lehdil.

A hasznalatot kdvetéen ne hiizza meg a haldzati kdbelt.
Mindig a csatlakozodugdnal fogva hiizza ki a készulék
kabelét fali aljzatbdl.

Ne mukodtesse a készlléket nedves kézzel.

A készuléket kizardlag Philips hivatalos szakszervizbe

vigye vizsgalatra, illetve javitasra. A szakszer(itlen javitas a
felhasznald szdmara kulondsen veszélyes lehet.

A hajformdzé fuvécsé hasznalat utén forrd lehet. Fokozottan
ajanljuk, hogy eltavolitas el6tt hagyja lehdini.

A fejbérmasszirozét csak a fejen hasznalja, mas testrészeken
ne (csak a BHD827 tipusnal).

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készllék az elektromdagneses mezékre érvényes

Osszes vonatkozd szabvanynak és el6irdsnak megfelel.

Ujrahasznositas

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a terméket nem
szabad a haztartasi hulladékba dobni (2012/19/EU).
Kévesse az orszdgaban érvényes jogszabdlyokat

az elektromos és elektronikus késziilékek szelektiv
gyUjtésére vonatkozdan. A megfelel$ hulladékkezelés
segitséget nyujt a kornyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezmények megelézésében.
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CaTbln anfFaHbIHbI3 KyTTbl 6oncbIH XaHe Philips komnaHusicbiHa
KoL kengiHiz! Philips yceiHaTbiH Konaayabl ToMbIK NanganaHy
ywiH eHimai www.philips.com/welcome Beb-canTbiHAa
TipKEHI3.

MaHbi3abl aknapaT

Kypangel kongaHap anapliHaa ocbl NanganaHyLlbl HyCKayblFbiH
MYKMAT OKbIMN LLbIFbIHBI3 XaHe 6oallakTa aHblkTaMa Kypasbl
peTiHae nanganaHy YyLiH cakTan KonblHbI3.

ABANNAHBI3! Byn Kypangpl cyablH XaHbIHAA
nanganaHbanbi3.

XKyblHaTblH 6enmefe nanaananbin OonfaHHaH KewiH,
Kypangbl po3eTkafdaH axbipaTbiHbi3. Cebebi, KypanabiH
eLlipisireH KyniHae fe cyFa XakpblH OpHanacybl KayinTi
6onbin ecenteneq;.

ABAWJTAHbI3! Kypanasl BarHHa, fyw, 6accei
Hemece cyMeH TONTbIpbisiFaH 6acka 3aTTapabiH,
XaHblHAa KonaaHbaHbI3.

ManpanaHbin 6onFaHHaH KeliH, Kypanabl TOK
KO3iHeH aXblpaTbiHbI3.

KaTTbl KbI3bIN KETCE, Kypan aBTOMaTTbl TypAae oLlef,.
Kypangbl Tok e3iHeH axblpaTbir, ipHelue MUHYT 6oWibl
CybITbIHbI3. Kypanabl kantagaH TOKKa Kocap anfabiHaa, aya
TOPbIH TeKCepin, OHbIH MaMblKeH, WallneH Hemece T.6.
3aTTapMeH Xabblnbin KanMarFaHblH TEKCEPIiHI3.

KyaT cbiMbl 3aKpiMaaHFaH 6onca, kayinTi xaFaan opblH
anmaybl yLwiH, oHbl Tek Philips komnaHusceiHaa, Philips
MakydaFaH KbI3MeT opTanblfbiHAa Hemece BinikTi
MaMaHAapObIH KYLLIIMEH aybICTbIPy Kepek.

By KypbIIFbIHbBI 8 XX3He oflaH XoFapbl XacTafbl bananap
MeH pU3mnKanbIK, cesy Hemece onay kabinerrepi

LwekTeyni He 6onmaca Taxipnbeci xaHe 6iniMi a3 agamaap
KagafanaymeH Hemece KypblIfbiHbl Kayinci3 nanganadyfa
KaTbICTbl HYCKayap affaH aHe bainaHbicTbl KayinTepmi
TYCiHreH Xafdana nanganada anagel. bananap kypanven
OMHamaybl kepek. Tazanay aHe nanganaHyLubliHbIH KbI3MeT
KepceTy XyMbICblH 6ananap 6akblinaycbis opbiHAamaybl
Kepek.

KocbiMLa Kayincisaik yLiH BaHHaHbIH 31eKTp XeniciHe
Kayincisaik MakcaTblHAA eLwipiny KypasnbiH OpHaTy
YCbIHbINaAb!. byn KypanaslH MesLepaeHreH Xymblic Torbl 30
MA M3HiHeH acnaybl kepek. OpHaTyLLbIMEH KEHECIH3.
SN1eKTp TOrbl COKNaybl YLUIH, aya Kipin-lWblFaTblH TOpaapfa
TeMip 3aTTapAbl CaliMaHbI3.

EL yakbITTa aya Kipin-LublfaTblH TOpAapabl 6eremeH;s.
Kypanabl kocap anfblHAa, OHAA KOpCeTiNreH KepHey
KeprinikTi KepHeyre cavikec KeneTiHiH TekcepiHis.
KypbInFbIHbI OCbl HycKaynblkTa kepceTinmereH backa
MakcaTTapfa nanganaHbaHpi3.

KypblnFbIHbI XacaHbl WalluTa nanganaHbanbi3.

PoseTkaFfa KOCbIIbIN TYPFaHAA, Kypanabl el yakbiTTa
Kafafanaycbl3 KaagplpManbi3.

backa eHpipyLwinep weirapraH Hemece Philips komMnaHuscbl
HaKTbl yCbiHBaFaH Kocankbl kypangap MeH beniwektepi
nanganaH6aHbis. OHaan Kocasnkbl Kypangap MeH
GenwekTepai NnarganaHcaHbi3, Keningik e3 KyLwiH xoaabl.
KyaT CbIMbIH Kypasfa opaMaHbi3.

KypblFbIHbI XXMHaN KOSApAbIH anfblHAa, OHbIH, C9/1 CyblFaHbIH
KYTIHi3.

KonnaHnFaHHaH KeliH KyaT CbiMblHaH yCcTan TapTnaHbl3.
KypbINFbIHbI TOK KO3iHEeH apAanbIM LUTencenbik alacbiHaH
YCTan axblpaTbliHbI3.

blnfFan konmeH Kypanabl nanganaHbanbI3.

Tekcepy HeMece XeHAETY YLLUiH Kypanabl Tek kaHa Philips
pyKcaT eTKeH KbI3MeT opTasiblfbiHa anapbliHbI3. binikTiniri
XKOK afaMAapAblH XeHeyi nanfanaHyLblFa eTe KayinTi
Xafdan Tyablpybl MYMKIH.

ManpanaHfaHHaH KeviH Wall spaenTiH cantaMacsl
yCTaTNanTbIHAAN bICTbIK 60yl MYMKiH. AnlMac BypbiH Gy
Kepek-KapafblH CybITbIM afly KaTaH TYPAE YCbIHbINAObI.
Backa apHanfaH Maccaxepai AeHeHiH 6acka benikTepiHe
emec, Tek backa nanganaHbiHbi3 (Tek BHD827).

DNeKTPOMarHuTTik epicrep (MO)

Ocbl Philips KypbIFbIChl 31€KTPOMArHUTTIK epicTepre KaTbiCThl
6apnblk KondaHbICTafbl CTaHAapTTap MeH epexenepre cankec
kenemni.

©Hpey

Byn TaHba ocbl eHIMAI KabINTbl TYPMbICTbIK,

KanablKneH TactayFa 601ManTbIHbIH bingipeni
(2012/19/EU).

DNeKTp XaHe 3NeKTPOHAbIK OHIMAePAIH KanablKTapbiH
Benek xXuHay XeHiHaeri eniHi3aiH epexenepiH cakTaHbi3.
Kokblcka AypbIC TacTay KopluaFaH opTafa >KaHe afam
[eHcaysblfblHa TUETIH 3UAHAbBI 9CePAiH aNfblH anyfa
KemekTecen,.

Law kenTipriw

TYPMBICTbIK KaXeTTiNiKTepre apHaafaH

OHaipywi: "®unnnc Koxcblomep Jlandcrainn b.B.",
TyccenameneH 4, 9206 A, paxteH, HnoepnaHapl.

KblTanga xacanfaH

Pecen xaHe KefeHaik ofak TepputopusacsiHa UMNOPTTayLUbl:

«

OUNNMC» XK, Pecenn ®epepaumsacsl, 123022, Mackey K,,

Cepreit Makees K-ci, 13-yi1, TenedoH Hemipi +7 495 961-1111

BHD827
220-240V; 50-60 Hz; 1800 W

[ H [ Il canatTbl acnan

CakTay WwapTTapbl, navaanaHy

Temnepatypa

CanbICTbipmansl

Cakray nanganaHy | Cakray wapTrapbl biNfanablyiblk

+10°C++30°C -25°C++60°C 35% +99 %

Lietuviskai
Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami
pasinaudoti ,Philips” sitlloma pagalba, uZregistruokite savo
gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisa atidZiai perskaitykite $j
vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.
 |SPEJIMAS: nenaudokite Sio prietaiso netoli vandens.

« Naudodami prietaisa vonioje, i$ karto po naudojimo
iStraukite kistuka is elektros lizdo. Arti esantis vanduo kelig
grésme net ir tada, kai prietaisas yra iSjungtas.

« PERSPEJIMAS: nenaudokite prietaiso alia vonios, duso,
kriauklés ar kity indy, pripildyty vandens.

« Baige naudoti, batinai isjunkite prietaisa i3
maitinimo tinklo.

« Kai prietaisas perkaista, jis iSsijungia
automatiskai. ISjunkite aparata i$ elektros lizdo ir
palikite jj kelioms minutéms, kad atvésty. Pries vél jjungdami
prietaisa, patikrinkite, ar grotelés neuzkimstos pakeliais,
plaukais ir pan.

« Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,Philips”
darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis techninés priezitros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla
pavojus.

« Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
jie saugiai naudoty prietaisa, ir supazindinti su susijusiais
pavojais. Vaikai negali Zaisti su Siuo prietaisu. Valyti ir taisyti
prietaiso vaikai be suaugusiujy priezitros negali.

« Dél papildomo saugumo patariame elektros grandinéje,
kuria tiekiamas maitinimas voniai, jrengti liekamosios
srovés jtaisa (RCD). Sio RCD nominalioji liekamoji darbiné
srove turi bati ne didesné kaip 30 mA. Patarimo kreipkités j
montuotoja.

« Kad isvengtuméte elektros smugio, j oro jleidimo groteles
nekiskite metaliniy daikty.

« Niekada neuzdenkite oro jleidimo groteliy.

e Pries jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad ant prietaiso
nurodyta jtampa atitinka vietine tinklo jtampa.

« Nenaudokite prietaiso kitais tikslais, iSskyrus nurodytus Siame
vadove.

« Nenaudokite prietaiso dirbtiniams plaukams.

« Prijunge prietaisa prie maitinimo tinklo, nepalikite jo be
priezilros.

« Nenaudokite jokiy priedy ar daliy, pagaminty kity bendroviy
arba nerekomenduojamy ,Philips”. Jei naudosite tokius
priedus arba dalis, nebegalios jusy garantija.

« Nevyniokite maitinimo laido aplink prietaisa.

o Pries padédamij laikymo vieta, leiskite prietaisui atvesti.

» Baigus naudoti, neistraukite maitinimo laido. Prietaisg visada
atjunkite prilaikydami kistuka.

« Nenaudokite prietaiso, jei jusy rankos slapios.

o Prietaisg apzilréti ar taisyti pristatykite tik j ,Philips” jgaliotajj
techninés prieZilros centra. Prietaisa taisantys nekvalifikuoti
darbuotojai gali naudotojui sukelti itin didelj pavoju.

e Panaudojus formavimo antgalis gali bati karstas palietus.
Rekomenduojama palaukti, kol antgalis atvés, ir tada jj
nuimti.

» Galvos odos masazuoklj naudokite tik galvai ir nenaudokite
kitoms ktno dalims (tik BHD827).

Elektromagnetiniai laukai (EML)

,Philips” prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir
nuostatas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Perdirbimas

- Sis simbolis reikia, kad $io gaminio negalima
iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/EU).
. Sy L . . . . |
- Laikykités jusy 3alyje galiojanciy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektroniniy gaminiy
surinkimas. Tinkamai utilizavus gaminj iSvengiama neigiamo
poveikio gamtai ir Zzmoniy sveikatai.

Latviesu

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba
izmantotu Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu
izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Svariga informacija

Pirms ierices izmantosanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
instrukciju un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu
ieskatities taja arf turpmak.

« BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici adens tuvuma.

« Jalietojat ierici vannas istaba, péc lietosanas atvienojiet ierici
no elektrotikla, jo Gdens tuvums ir bistams pat tad, ja ierice ir
izslégta.

« BRIDINAJUMS! Nelietojiet ierici vannu, dusu,
izlietnu vai citu ar Gdeni pilditu trauku tuvuma.

e Péclietosanas vienmér atvienojiet ierici no
sienas kontaktligzdas.

« Jaierice parkarst, ta automatiski izslédzas.
Atvienojiet ierici no elektrotikla un Jaujiet tai dazas mindtes
atdzist. Pirms atkal ieslédzat ierici, parbaudiet, vai gaisa
plismas atveres nav aizsprostotas ar pikam, matiem u.tml.

o Jaelektribas vads ir bojats, ta nomainu javeic Philips
pilnvarota tehniskas apkopes centra darbiniekiem vai lidzigi
kvalificetam personam, lai izvairitos no bistamam situacijam.

« Soierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas
ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata
uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un
panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt
bérni bez pieauguso uzraudzibas.

o Papildu aizsardzibai iesakam uzstadit elektriskas shémas,
kas pievada elektribu vannas istaba, paliekosas stravas ierici
(RCD). RCD ir jabut nominalai darba stravai, kas neparsniedz
30 mA. Lai iegutu palidzibu, sazinieties ar savu uzstaditaju.

« Neievietojiet metala priekSmetus gaisa iepludes rezgos, lai
izvairitos no elektriska stravas trieciena.

» Nekada gadijuma neaizsprostojiet gaisa pllsmas atveres.

« Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parliecinieties,
ka uz ierices noraditais spriegums atbilst elektrotikla
spriegumam jusu maja.

« Neizmantojiet ierici citiem nolGkiem, kas nav aprakstiti $aja
rokasgramata.

« Neizmantojiet ierici maksligos matos.

« Nekada gadijuma neatstajiet iericei bez uzraudzibas, kad ta
ir pievienota elektrotiklam.

« Nekad neizmantojiet citu razotaju piederumus vai
detalas, kuras Philips nav ipasi ieteicis. Ja izmantojat sadus
piederumus vai detalas, garantija vairs nav spéka.

« Netiniet elektribas vadu ap ierici.

« Pirms novietojat ierici glabasana, pagaidiet, [idz ta atdziest.

« Péclietosanas neraujiet aiz stravas vada. Vienmér atvienojiet
jerici, turot aiz kontaktdaksas.

« Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.

« Vienmér nododiet ierici Philips pilnvarotam servisa centram,
ja nepiecieSama apskate vai remonts. Nekvalificétu personu
veikts remonts var radit |oti bistamas situacijas lietotajam.

« Péclietosanas ieveidosanas uzgalis var bat parak karsts, lai
tam pieskartos. Pirms nonemsanas |oti ieteicams atdzesét so
piederumu.

e Galvas adas masazas uzgali lietojiet tikai galvai,
neizmantojiet to citdm kermena dajam (tikai BHD827).

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem
un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbibu.

Otrreizéeja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka %o izstradajumu nedrikst izmest
parastajos sadzives atkritumos (2012/19/ES).

- levérojiet sava valsti spéka esosos likumus par atsevisku
elektrisko un elektronisko iericu savaksanu. Pareiza
utilizacija palidz novérst kaitéjumu videi un cilveku veselibai.

Nederlands

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips! Registreer
je product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik
te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.

Belangrijk

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het

apparaat gaat gebruiken. Bewaar de gebruiksaanwijzing om

deze indien nodig te kunnen raadplegen.

 WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt van
water.

e Alsuhetapparaatin de badkamer gebruikt, haal de stekker
dan na gebruik altijd uit het stopcontact. De nabijheid van
water kan gevaar opleveren, zelfs als het apparaat is
uitgeschakeld.

o WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet
in de buurt van een bad, douche, wastafel of
ander waterhoudend object.

« Haal na gebruik altijd de stekker uit het
stopcontact.

o Als het apparaat oververhit raakt, schakelt het automatisch
uit. Haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat
een paar minuten afkoelen. Controleer voordat u het
apparaat weer inschakelt of de luchtroosters niet verstopt
zitten met pluizen, haar enz.

Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden
vervangen door Philips, een door Philips geautoriseerd
servicecentrum of personen met vergelijkbare kwalificaties
om gevaar te voorkomen.

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar
en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke
of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits
zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig
gebruik van het apparaat, en zij de gevaren van het gebruik
begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud dienen niet zonder toezicht door
kinderen te worden uitgevoerd.

Voor extra veiligheid adviseren we u een aardlekschakelaar
te installeren in de elektrische groep die de badkamer van
stroom voorziet. Deze aardlekschakelaar dient een waarde
te hebben die niet hoger is dan 30 mA. Raadpleeg de
installateur.

Steek geen metalen voorwerpen door de luchtroosters, om
elektrische schokken te voorkomen.

Blokkeer nooit de luchtroosters.

Controleer voordat u het apparaat aansluit of het voltage
dat op het apparaat is aangegeven overeenkomt met de
plaatselijke netspanning.

Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan
beschreven in deze gebruiksaanwijzing.

Gebruik het apparaat niet voor kunsthaar.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht liggen wanneer het
is aangesloten op het stopcontact.

Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere
fabrikanten of die niet specifiek zijn aanbevolen door Philips.
Als u dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt
de garantie.

Wikkel het netsnoer niet om het apparaat.

Wacht met opbergen tot het apparaat is afgekoeld.

Trek na gebruik niet aan het netsnoer. Haal het netsnoer
altijd uit het stopcontact door aan de stekker te trekken.
Bedien het apparaat niet met natte handen.

Breng het apparaat altijd naar een door Philips
geautoriseerd servicecentrum voor onderzoek of reparatie.
Reparatie door een onbevoegde persoon kan leiden tot een
bijzonder gevaarlijke situatie voor de gebruiker.

Het stylingmondstuk kan na gebruik te warm zijn om aan te
raken. We raden je aan om het accessoire te laten afkoelen
voordat je het verwijdert.

Gebruik de hoofdhuidstimulator alleen op je hoofd en niet
op andere delen van het lichaam (alleen BHD827).

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit Philips-apparaat voldoet aan alle normen en voorschriften
met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische
velden.

Recycling

Dit symbool betekent dat dit product niet met
het normale huisvuil mag worden weggegooid.
(2012/19/EV).
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- Volg de geldende regels in je land voor de gescheiden

inzameling van elektrische en elektronische producten. Juiste
afvalverwerking helpt de negatieve gevolgen voor het milieu
en de volksgezondheid te voorkomen.

Gratulujemy zakupu i witamy wsrédd klientéw firmy Philips!
Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z
niniejsza instrukcja obstugi i zachowaj jg na przysztosc.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z urzadzenia w poblizu wody.
Jesli korzystasz z urzadzenia w tazience, po zakonczeniu
stosowania wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Obecnos¢ wody stanowi zagrozenie nawet wtedy, gdy
urzadzenie jest wyfaczone.

OSTRZEZENIE: Nie korzystaj z urzagdzenia w
poblizu wanny, prysznica, umywalki ani innych
naczyn napetnionych woda.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzadzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Jesdli dojdzie do przegrzania urzadzenia, wyfaczy sie ono
automatycznie. Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego i poczekaj kilka minut, az urzadzenie ostygnie.
Przed ponownym wigczeniem urzadzenia sprawdz, czy
kratki nie sg zatkane ktaczkami kurzu, wiosami itp.

Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu
centrum serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej
8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace
wiedzy lub do$wiadczenia w zakresie uzytkowania tego
typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane
lub zostana poinstruowane na temat korzystania z

tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostang
poinformowane o potencjalnych zagrozeniach. Dzieci

nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci chcace pomdc w
czyszczeniu i obstudze urzadzenia zawsze powinny to robic¢
pod nadzorem dorostych.

Jako dodatkowe zabezpieczenie zalecamy zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym zasilajacym gniazdka elektryczne w
tazience bezpiecznika réznicowo-pradowego (RCD). Warto$c
znamionowego pradu pomiarowego tego bezpiecznika nie
moze przekraczac 30 mA. Aby uzyska¢ wiecej informacji,
skontaktuj sie z monterem.

Aby unikna¢ porazenia pradem, nie umieszczaj metalowych
przedmiotow w kratkach nadmuchu powietrza.

Nigdy nie blokuj kratek nadmuchu powietrza.

Przed podfaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie
podane na urzadzeniu jest zgodne z napieciem w domowej
instalacji elektrycznej.

Uzywaj urzadzenia zgodnie z jego przeznaczeniem,
opisanym w tej instrukcji obstugi.

Nie uzywaj urzadzenia

na sztucznych wiosach.

Nigdy nie pozostawiaj bez nadzoru urzadzenia
podfaczonego do zasilania.

Nie korzystaj z akcesoridw ani czesci innych producentdw,
ani takich, ktérych nie zaleca w wyrazny sposéb firma Philips.
Wykorzystanie tego typu akcesoriow lub czesci spowoduje
uniewaznienie gwarandji.

Nie nawijaj przewodu sieciowego wokét urzadzenia.

Przed schowaniem urzadzenia odczekaj, az ostygnie.

Po zakonczeniu korzystania nie ciggnij za przewdd zasilajacy.
Zawsze odfaczaj urzadzenie od gniazdka elektrycznego,
trzymajac za wtyczke.

Nie uzywaj urzadzenia, gdy masz mokre dfonie.

Koniecznos$¢ przegladu lub naprawy urzadzenia zawsze
zgtaszaj do autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Philips. Naprawy przez osoby niewykwalifikowane moga
prowadzi¢ do powaznego zagrozenia dla uzytkownika
urzadzenia.

Koncentrator moze by¢ goracy w dotyku po uzyciu. Zaleca
sie, aby przed zdjeciem tego akcesorium poczeka¢, az
ostygnie.

Nasadki do masazu skory gtowy nalezy uzywac tylko na
gtowie, nie na innych czesciach ciafa (tylko modele BHD827).

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest
zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na
dziatanie pol elektromagnetycznych.

Recykling

Symbol przekreslonego kontenera na odpady, oznacza,
ze produkt podlega selektywnej zbidrce zgodnie

z Dyrektywa 2012/19/UE i informuje, ze sprzet po
okresie uzytkowania, nie moze byc¢ wyrzucony z
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innymi odpadami gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma
obowigzek oddac¢ go do podmiotu prowadzacego zbieranie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego
system zbierania takich odpaddéw - w tym do odpowiedniego
sklepu, lokalnego punktu zbidrki lub jednostki gminnej.
Zuzyty sprzet moze miec szkodliwy wpltyw na srodowisko

i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalnag zawartos¢
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci sktadowych.
Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu
sie do ponownego uzycia i odzysku surowcow wtérnych, w
tym recyklingu zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie
postawy, ktére wplywaja na zachowanie wspdlnego dobra
jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Romana

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a
beneficia pe deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-
ti produsul la adresa ww.philips.com/welcome.

mportant

Citeste cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a utiliza
aparatul si pastreaza-l pentru consultare ulterioara.

AVERTISMENT: nu utiliza acest aparat in apropierea apei.
Cand aparatul este utilizat in baie, scoate-I din priza dupa
utilizare, deoarece apa prezinta un risc chiar si atunci cand
aparatul este oprit.

AVERTISMENT: nu utiliza acest aparat in
apropierea cazilor, a dusurilor, a chiuvetelor sau
a altor recipiente cu apa.

Scoate intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.



Aparatul se opreste automat in cazul supraincalzirii. Scoate
aparatul din priza si lasa-l sa se raceasca timp de cateva
minute. Tnainte de a porni aparatul din nou, verifica grilajul
pentru a te asigura ca nu este blocat cu puf, par etc.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit intotdeauna de Philips, un centru de service
autorizat de Philips sau personal calificat in domeniu pentru
a evita orice pericol.

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt
lipsite de experienta si cunostinte si copii cu varsta minima
de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire

la utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si inteleg
pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
realizate de catre copii nesupravegheat;.

Pentru protectie suplimentara, te sfatuim sa instalezi un
dispozitiv pentru curent rezidual (RCD) in circuitul electric
care alimenteaza baia. Acest RCD trebuie sa actioneze la

o intensitate reziduala maxima specificata de 30 mA. Cere
sfatul instalatorului.

Nu introdu obiecte metalice in grilajele pentru aer, pentru a
evita electrocutarea.

Nu bloca niciodata grilajele pentru aer.

inainte de a conecta aparatul, asigurs-te c tensiunea
indicata pe aparat corespunde tensiunii retelei locale.

Nu utiliza aparatul in alt scop decat cel descris in acest
manual.

Nu folosi aparatul pe par artificial.

Nu lasa niciodatd aparatul nesupravegheat cand este
conectat la sursa de alimentare.

Nu utiliza niciodata accesorii sau componente de la altj
producatori sau nerecomandate explicit de Philips. Daca
utilizezi astfel de accesorii sau componente, garantia se
anuleaza.

Nu infdsura cablul de alimentare n jurul aparatului.

Tnainte de a depozita aparatul, asteaptd s& se rdceasca.

Nu trage de cablul de alimentare dupa utilizare. Scoate
intotdeauna aparatul din prizd tinand de stecher.

Nu utiliza aparatul cu mainile ude.

Pentru control sau depanare, du aparatul numaila un centru
service autorizat de Philips. Reparatjile facute de persoane
necalificate pot genera situatii extrem de periculoase pentru
utilizator.

Capul de coafare poate fi fierbinte dupi utilizare. Tti
recomandam sd lasi acest accesoriu sa se raceasca inainte de
a-l scoate.

Foloseste accesoriul de masaj pentru scalp numai pe cap si
nu pe alte parti ale corpului (numai BHD827).

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respectd toate standardele si
reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Reciclarea

- Acest simbol Tnseamna ca produsul nu poate fi eliminat

fmpreuna cu gunoiul menajer obisnuit (2012/19/UE).

Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata
a produselor electrice si electronice. Eliminarea corecta

contribuie la prevenirea consecintelor negative asupra

mediului si sanatatii umane.

Uscator de par

Pyccknn

Mo3ppasnsieM ¢ NOKynkow, 1 4o6po noxanosaTb B kKy6
Philips! YTo6bl BOCMONb30BaTHCSA BCEMM NMPEVMYLLECTBAMM
nopaepxku Philips, 3aperncrpupyire ycTpoincTso Ha Beb-cante
www.philips.com/welcome.

Ba>kHas uHpopmaums

MNepen Ncnonb3oBaHeM Nprbopa BHUMATENbHO
03HaKOMBTECh C MHCTPYKLMEN MO IKCMyaTaumum 1 CoxpaHuTe
ee ANs fanbHenLwero NCcnosib30BaHNA B KavyecTse CNpaBoYHOro
MaTtepwvana.

BHUMAHWE! He ncnonb3ynte npubop 613N BOAbI.
BbIHbTE BUMKY LIHYpa NUTaHUs npubopa 13 po3eTku
3/1EKTPOCETU NOCSIE NCMONb30BaHWs Nprbopa B BaHHOM
KOMHaTe. bnnM3ocTb BoAbl NpefCcTaBnseT puUck, faxe ecnin
nprbop BbIK/OYEH.

BHVIMAHWE! He ncnonb3yiite npmnbop

B BaHHOW, AyLue, baccenHe nnm apyrux

NOMELLEEHNAX C MOBbILEHHOW BNaXHOCTbIO. %
Mocne 3aBepLleHuns paboTbl OTKOUUTE

nprbop OT PO3ETKM 3NEKTPOCETU.

Mpurbop aBTOMATUYECKM OTK/IOHAETCSA NpK

neperpese. BoiktounTe npubop v fanite eMy oCTbiTb

B TeYeHNe HeCkoNbKMX MUHYT. Mepes NoBTOPHbLIM
BK/lOYEeHMeM nNprbopa ybeaunTecs, YTO pelueTka He
3acopeHa Mblf1blo, BOSIOCaMut U T.1M.

YT06bI 06ecneynTb Be3onacHyto akcnyaTaLmio npudopa
Philips, B ciyyae noBpexaeHWsi CETEBOIO LHypa ero
HeobXxoAMMO 3aMeHSTb TONbKO B aBTOPU30BaHHOM
cepBUCHOM LieHTpe Philips nnu B cepBrcHOM LeHTpe ¢
NepcoHaIoM aHaorMYyHoM KBannrKaLmm.

[eTv cTapue 8 neT 1 nnua ¢ orpaHnyeHHbIMK
BO3MOXHOCTSMYW CEHCOPHOW CUCTEMbI UM OrPaHUYEHHbBIMN
YMCTBEHHbIMY MY PU3NYECKMMUN CNOCOBHOCTAMY, a

TakXe Nn1ua ¢ HeJOCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHWUSMW MOTYT
noJs1b30BaTbCsA 3TUM NPUBOPOM MO NPUCMOTPOM UK Nocse
MOSIyYEHNS UHCTPYKLMI O 6€30MacHOM MCNONb30BaHMUMN
nprbopa 1 NoTeHUMabHbIx OnacHocTax. He no3sonsnte
LEeTAM Urpath C NPrBoPoM. et MoryT OCyLLeCTBAATh
O4MCTKY 1 0BCyXMBaHVe Nprbopa ToNbKO Nof,
NPUCMOTPOM B3POC/bIX.

[Ons obecnevyeHnst AONONHNTENbHOM 3aLWNTbI
peKoMeH[yeTCst yCTaHOBUTb YCTPOWCTBO 3alUUTHOrO
oTktoyeHust (Y30), npegHasHayeHHoe As 31eKTponuTaHns
BaHHOM KOMHaTbl. lopor cpabaTbiBaHus — He 6onee

30 MA. TocoBeTynTeCh C 31EKTPUKOM, BbIMOMHSIOLLM
3/1EKTPOMOHTAX.

Bo n3bexaHve nopaxeHus 31eKTpUYeckMM TOKOM

He NPOCOBbIBaTe MeTalInyeckme npeamMeTsl Yepes
BEHTUNSALMOHHYIO peLueTky npubopa.

Huikoraa He 6NOKMPYINTE BEHTUNSLMOHHbBIE PeLLeTKM.

Mepep nopkntoyeHem nprubopa ybeamTecs, YTO ykazaHHOe
Ha HeM HanpsikeHne COOTBETCTBYET HaMPSKEHNIO MECTHOM
3NeKTPoCeTU.

He vcnonb3ynTte npnbop ans Lenen, oTnyHbIX OT
OMWCaHHbIX B JAHHOM MHCTPYKLMM MO IKCMITyaTaLnu.

He ncnonb3yiTte npnbop ans 06paboTkn NCKYCCTBEHHbBIX
BOJIOC.

He octaBnsnTe BKIOYEHHBIV B ceTb Npnbop 6e3 nprucmoTpa.
3anpeLyaeTcs NOAb30BaThCst KAKUMU-IMO0 akceccyapamu
nnun getanamn gpyrmux npomsso,umenel?l, a Takxe
akceccyapamu 1 AeTansiMu, He MMeloLLMMU creLmanbHon
pekomeHzauuu Philips. Mpu ncnonb3oBaHUm Takmux
aKceccyapoB 1 eTaiel rapaHTuiHble 0bsa3aTesbCTBa
TEPSAOT CUY.

He obmaTbiBaiTe ceTeBOW LLIHYP BOKPYr Npunbopa.

Mpexpae yem ybpaTb NpMbop Ha XxpaHeHve, fanTe emy
OCTbITb.

He TsiHWUTe Ha cebs ceTeBOW LUHYP NOC/e NCMOb30BaHWS.
[epxunTtech TONBKO 3a BUSIKY NPW OTK/IO4eHUM Nprbopa oT
cetn.

3anpetuaetcs 6paTb NPUOOP MOKPLIMU pPyKamMu.

[ins npoBepku nnm peMoHTa npnbopa cnenyet obpallatbest
TO/NBKO B aBTOPM30BaHHbIN CepBUCHBIN LeHTp Philips.
PEeMOHT, Npoun3BeAeHHbIN HeKBaNINMPULIMPOBAHHBIM JIULIOM,
MOXEeT NPVBECTN K 0COO0 OnacHbIM ANs Nosb3oBaTeNs
cUTyaLmsaM.

Hacagka ons yknagku MoxeT ObITb ropsivert nocne
ncnonb3oBaHus. [Nepep ee CHATMEM peKOMeHayeTcs AaTb
npubopy ocTbITb.

Mcnonb3yinTe MaccaxxHyio Hacafiky TOIbKO [AJ1s FOSIOBbI, @ He
NS Apyrvx yacte Tena (Tonbko mogens BHD827).

DneKTpoMarHuTHble nons (M)

70T Nprbop Philips cooTBETCTBYET BCEM MPUMEHUMBIM
CTaHOapTaM 1 HOpMaM MO BO34ENCTBUIO S1EKTPOMAarHUTHbBIX
nosen.

YtTunumsauyua

—DTOT CMBOJ O3HAYaeT, YTo NPOAYKT HeNb34A

YTUAU3MPOBATbL BMECTe C BbITOBLIMY OTXO4aMU
(2012/19/EQ).

hi¢

— BbiNonHAaiTe pasaenbHyio yTUAK3aLUmio 3nekTpuyeckmx

1 3NEKTPOHHBIX M3LEINIA B COOTBETCTBUM C MPasuiamu,
MPVHATBIMK B Balen cTpaHe. MpasuibHas yTuamsaums
MoMoraeT NpefoTBPaTUTL HeraTMBHOE BO3AENCTBIE Ha
OKPY>XaloLLyI0 CPefly 1 3[0pOBbe YenioBeka.

DeH
[nsi GbITOBbIX HYXK/,

M3rotoutens: “®ununc KoHcblomep Jandcrann b.B.",
TyccenaveneH 4, 9206 AL, ipaxteH, Huaepnanabl

CnenaHo B Kutae

Slovensk

Blahozeldme vam ku kupe a vitame vas medzi zdkaznikmi
spoloc¢nosti Philips. Ak chcete naplno vyuzivat podporu
ponukanu spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na
adrese www.philips.com/welcome.

Doélezité informacie

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na
pouzivanie a ponechajte si ho pre pripad potreby v budticnosti.

VAROVANIE: Nepouzivajte zariadenie v blizkosti vody.
Ak zariadenie pouzivate v ktiipelni, hned po pouZiti ho
odpojte zo siete, pretoze voda v jeho blizkosti predstavuje
nebezpecenstvo, aj ked'je zariadenie vypnuté.

VAROVANIE: Toto zariadenie nepouzivajte

v blizkosti vani, spfch, umyvadiel ani inych

nédob obsahujticich vodu. %
Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Ak sa zariadenie prehreje, automaticky sa

vypne. Odpojte zariadenie zo siete a nechajte ho niekolko
minut vychladnut. Pred opatovnym zapnutim zariadenia
skontrolujte, ¢i nie su mriezky upchaté chuchvalcami prachu,
vlasmi a pod.

V zadujme predchddzania nebezpecnym situdciam smie
poskodeny sietovy kabel vymenit jedine personéal spolo¢nosti
Philips, servisného strediska autorizovaného spolo¢nostou
Philips alebo osoba s podobnou kvalifikaciou.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentélne
schopnosti alebo nemaju dostatok skisenosti a znalosti,
pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti bez dozoru nesmd ¢istit ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia.

Ak chcete zabezpedit zvysent ochranu, odporticame
vam namontovat do elektrického obvodu, ktory privadza
elektrickd energiu do kipelne, zariadenie zvyskového
prudu (RCD). Toto zariadenie RCD nesmie mat nominalny

Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti zamenjen od
strane kompanije Philips, ovlas¢enog Philips servisa ili na
slican nacin kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva

za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce
opasnosti. Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Deca ne
bi trebalo da ¢iste aparat niti da ga odrzavaju bez nadzora.
U cilju dodatne zastite preporucujemo vam ugradnju
automatskog osiguraca na strujno kolo kupatila. Ovaj
osigurac ne sme da ima radnu struju visu od 30 mA. Za savet
se obratite stru¢nom licu.

Da biste izbegli strujni udar, nemojte da stavljate metalne
predmete u resetku za propustanje vazduha.

Nikada nemojte da blokirate reSetke za propustanje
vazduha.

Pre nego $to povezete aparat uverite se da oznaka voltaze
na aparatu odgovara voltazi u lokalnoj mrezi.

Aparat koristite iskljucivo u svrhu opisanu u ovim uputstvima.
Nemojte da koristite aparat na vestackoj kosi.

Kada je aparat povezan na napajanje, nikada ga nemojte
ostavljati bez nadzora.

Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih
proizvodaca koje kompanija Philips nije izri¢ito preporudila.
U slucaju upotrebe takvih dodataka ili delova, garancija
prestaje da vazi.

Nemojte da namotavate kabl za napajanje oko aparata.

Pre odlaganja sacekajte da se aparat ohladi.

Nakon koris¢enja nemojte vudi kabl za napajanje. Prilikom
iskljucivanja aparata iz elektricne mreze uvek vucite utikac.
Nemojte da rukujete aparatom dok su vam ruke mokre.

U slucaju provere ili popravke aparat uvek vratite u ovlaséeni
Philips servisni centar. Popravka od strane nekvalifikovanih
osoba moZze da izazove izuzetno opasne situacije po
korisnika.

Mlaznica za oblikovanje moze da bude vru¢a na dodir nakon
upotrebe. Izri¢ito se preporucuje da ostavite ovaj dodatak da

zostatkovy prevadzkovy prud vyssi ako 30 mA. Poziadajte
o radu instalatéra.

e Do mriezok na vstup a vystup vzduchu nezastvajte kovové
objekty. Predidete tak zasahu elektrickym pridom.

o Nikdy neblokujte mriezku na vstup vzduchu.

e Pred pripojenim zariadenia sa presvedcte, ¢i napéatie
udavané na zariadeni zodpovedd napétiu v miestnej
elektrickej sieti.

e Zariadenie nepouzivajte nainé Ucely, ako tie, ktoré su
opisané vtomto ndvode na pouzitie.

e Zariadenie nepouZivajte na susenie umelych vlasov.

« Ked'je zariadenia pripojené k elektrickej sieti, nikdy ho
nenechédvajte bez dozoru.

« Nikdy nepouZivajte prislusenstvo ani suciastky od inych
vyrobcov ani prislusenstvo, ktoré spolo¢nost Philips vyslovne
neodporucila. Ak takéto prislusenstvo alebo suciastky
pouzijete, zruka straca platnost.

« Sietovy kdbel neovijajte okolo zariadenia.

« Predtym, ako zariadenie odlozite, nechajte ho vychladnut.

e Po pouziti netahajte za napéjaci kabel. Zariadenie vzdy
odpojte od siete uchopenim a potiahnutim za zastreku.

« Zariadenie nepouzivajte, ak mate mokré ruky.

e Zariadenie vzdy vrétte do servisného strediska
autorizovaného spolo¢nostou Philips, kde ho skontroluju,
pripadne opravia. Oprava nekvalifikovanou osobou méze
pre pouzivatela predstavovat velké nebezpecenstvo.

« Tvarovacia hubica méze byt po pouziti hortica. Dérazne
odporucame, aby ste prislusenstvo nechali pred odlozenim
vychladnut.

« Nastavec na masaz pokozky hlavy nepouzivajte na inych
Castiach tela (len modely BHD827).

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebi¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym
prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Recyklacia

—Tento symbol znamend, Ze vyrobok sa nesmie
likvidovat s beznym komunalnym odpadom (smernica
2012/19/EU).

— Postupujte podla vnutrostatnych predpisov pre —
separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov.
Spravnou likvidaciou pomahate predchadzat negativnym
dosledkom pre Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Slovenscina

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Da bi
izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte
na www.philips.com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski

priro¢nik in ga shranite za poznejso uporabo.

* OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte v blizini vode.
izkljucite iz omreZja, ker neposredna blizina vode predstavlja
nevarnost, ¢etudi je aparat izklopljen.

e OPOZORILO: Aparata ne uporabljajte v bliZini
kadi, tusev, umivalnikov ali drugih posod z vodo.

N
vticnice. ;

« Ce se aparat pregreje, se samodejno izklopi.

Izkljucite aparat iz elektri¢cnega omrezja in pustite, da se
ohladi. Pred ponovnim vklopom aparata preverite, da zra¢ne

e Poskodovani omrezni kabel sme zaradi varnosti zamenjati
samo predstavnik druzbe Philips, pooblasceni servisni center
druzbe Philips ali ustrezno usposobljeno osebje.

» Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej
ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, e so prejele
navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi
nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata

e Zadodatno zascito vam svetujemo vgradnjo varnostnega
tokovnega stikala (FID) v elektri¢ni tokokrog kopalnice.
Izklopni tok varnostnega tokokroga ne sme presegati 30 mA.
Za nasvet se obrnite na elektricarja.
povzrodite elektri¢nega soka.

« Ne blokirajte zra¢nih mrez.

« Preden aparat prikljucite, preverite, ali na aparatu oznacena
napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.
priro¢niku.

» Aparata ne uporabljajte na umetnih laseh.

« Ko je aparat priklju¢en na napajanje, ga ne puscajte brez
nadzora.
jih Philips izrecno ne priporoca. Uporaba taksnih nastavkov
razveljavi garancijo.

« Omreznega kabla ne navijajte okoli aparata.

« Preden aparat shranite, pocakajte, da se ohladi.
elektricnega omrezja vedno izkljucite tako, da primete vtic.

« Aparata ne uporabljajte z mokrimi rokami.

« Zapregled ali popravilo aparata se obrnite na Philipsov
pooblaséeni servis. Popravilo s strani neusposobljenih oseb je

« Nastavek za oblikovanje je po uporabi lahko vro¢ na dotik.
Mocno priporo¢amo, da pocakate, da se ta nastavek ohladi,
preden ga odstranite.

« Nastavek za masazo lasis¢a uporabljajte le na glaviin ne na

» Ko aparat uporabljate v kopalnici, ga po uporabi vedno
« Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
mreze niso zamasene s puhom, lasmi itd.
in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi
ne smejo distiti in vzdrzevati brez nadzora.
« V zra¢no mrezo ne vstavljajte kovinskih predmetov, da ne
e Aparat uporabljajte izklju¢no v namene, ki so opisani v tem
« Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih proizvajalcev, ki
« Po uporabi ne vlecite za napajalni kabel. Aparat iz
lahko za uporabnika izredno nevarno.
drugih delih telesa (samo BHD827).

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in
predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Recikliranje

- Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj
z obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).

- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje
elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S pravilnim
odlaganjem pripomorete k preprecevanju negativnih vplivov
na okolje in zdravje ljudi.

Srpski
Cestitamo na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste najbolje
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte
proizvod na www.philips.com/welcome.

MimnopTep Ha TeppuTopuio Poccnm 1 TaMOXEHHOro coto3a:
000 «DUJTNTCy», Poccninckaa ®epepauns, 123022, r. Mocksa,
yn. Cepres MakeeBa, . 13, Homep TenedoHa +7 495 961-1111

BHD827
220-240 B; 50-60 I; 1800 Bt

[ H [ Mpubop knacca Il

Ycnosus XpaHeHwus, 3kcnayaTauum

Temnepatypa

OTHOCUTENbHAA

Yenosus BJ1IAXKHOCTb

IKCnayaTaumnm
+10°C++30°C

Ycnosus XpaHeHnAa

-25°C++60 °C 35%+99 %

Vazno

Pre upotrebe aparata paZzljivo procitajte ovo uputstvo i
sacuvajte ga za buducu upotrebu.

UPOZORENJE: Nemojte da koristite ovaj aparat u blizini vode.
Ako koristite aparat u kupatilu, iskljucite ga iz struje nakon
upotrebe jer blizina vode predstavlja rizik, ¢ak i kad je aparat
iskljucen.

UPOZORENJE: Nemojte da koristite ovaj aparat

u blizini kade, tus kabine, umivaonika i posuda

sa vodom. %
Aparat posle upotrebe uvek iskljudite iz

napajanja.

Ako se aparat pregreje, automatski ce se iskljuciti. Iskljucite
aparat iz struje i ostavite ga da se hladi nekoliko minuta. Pre
nego sto ponovo ukljucite aparat proverite da resetka nije
blokirana prasinom, kosom itd.

se ohladi pre uklanjanja.
e Masazer temena koristite iskljuc¢ivo na glavi. Nemojte da ga
koristite na drugim delovima tela (samo BHD827).

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima
i propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Recikliranje

— Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da
se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (2012/19/EU).

— Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje
otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno
odlaganje doprinosi sprecavanju negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Fen

Philips Consumer Lifestyle B.V. Tussendiepen 4 9206 AD
Drachten

YKpaiHCbKa

BiTaemo Bac i3 MOKynKoto Ta s1ackaBo MpocvMmo Ao Kiyby
Philips! LLLo6 ynoBHi ckopucTaTvcs NiATpUMKOLO, Ky
nponoHye Philips, 3apeectpyiTe cBiin BUpi6 Ha BeG-caiTi
www.philips.com/welcome.

Ba>knuBa iHdopmauis

Mepen TMM ik BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN, yBaXXHO
npoyuTanTe Lien NocibHNK KopucTyBaya i 36epiranTe noro ons
ManbyTHLOT AOBIAKN.

o TONEPEOXEHHS. He BrKOpWCTOBYWTE Lien NpuUcTpi 6ing
BOAM.

¢ Y pasi BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO Y BaHHIN KiMHaTI BUTArynTe
LLIHYP i3 PO3ETKM NicNst BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKM
nepebyBaHHS NPUCTPOLO BiNst BOAN CTaHOBUTb PU3NK, HaBITb
SAKLLO NPUCTPIN BUMKHEHO.

¢ TONEPEOXEHHA: He BMKOpUWCcTOBYITE MOTO
6ins BaHH, Aywis, 6acelHiB abo iHWNX NocyanH
i3 BOZOIO. %

o [licna BUKOpPUCTaHHS 3aBXAW Bif'€QHynTe
NPUCTPIN Bif Mepexi.

e SKLO NPUCTPIN NeperpieTbes, BiH BUMKHETbCA aBTOMATUYHO.
Bif'eqHavTe NpucTpit Big Mepexi i fanTe NOMY OXONOHYTH
Kinbka XxBUAVH. Nepen TM, SK 3HOBY YBIMKHYTU NPUCTPIN,
nepeBsipTe, YM PeLLiTKy He 3ab610KOBaHO MyXOM, BONOCCAM
TOLLLO.

o SKLWO LWHYP XXMBAEHHS NOLIKOAXEHO, A5 YHUKHEHHS
Hebe3neku Noro HeobxiLHO 3aMiHWUTK, 3BEPHYBLLUMCH [0
KoMnawii Philips, cepBicHOro LEeHTPY, yNnoBHOBaXeHOro
Philips, abo thaxiBuiB i3 HanexHoto KBanidikaLi€to.

e LM NprcTpOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTW BIKOM Bif,

8 pokiB abo BinbLue 41 0cobu i3 nocnabaeHMmM isyHUMM
Bif4yTTIMK abo PO3yMOBMMU 3[iOHOCTAMY, Yn Be3
HaNeXHoro JOoCBiAy Ta 3HaHb, 33 YMOBW, LLO KOPUCTYBaHHS
BiAOYyBaETbCS Nif HArNALoM, iM Byn0 NPOBEAEHO IHCTPYKTax
L1100 6e3nevHOro KOPUCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta ix Byno
NoBiAOMIEHO NPO MOXJIVBI pM3KnKkK. He no3sonsnTe fitam
0aBUTUCS NPUCTPOEM. He lo3BONSINTE [iTSIM BUKOHYBATU
YnLLEeHHs Ta gornag 6e3 Harnsmy LOPOCnX.

e [1ns [OOaTKOBOMO 3aXMCTy PeKOMEHAYETbCS
BMKOPWCTOBYBATN NPUCTPI 3annWKoBoro ctpymy (RCD) B
efieKTpomepexxi BaHHOT KiMHaTU. HOMIHaNbHWIM 3aN1LWLKOBUI
CTPYM NPUCTPOLO 3aN1LLIKOBOro cTpymy (RCD) He noBMHEH
nepesulyBaty 30 MA. PekomeHAaLIT LWOAO BUKOPUCTAHHS
LibOro BUPOBY MOXHa ofepkaTti B cnewjanicra.

¢ He BcTaBnsanTe Metanesi npegmeTy y peLwliTky 418 NoBiTps,
Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

e Hikonu He 3akpmnBanTe OTBOPW A8 NOBITPS.

o [lepen TMM AK Nig’'eQHyBaTV NPUCTPIN A0 enekTpoMepexi,
nepes.ipTe, 4M 36iraeTbcsa Hanpyra, BkazaHa Ha HboMYy, i3
Hanpyrot y Mepexi.

¢ He BYKOPUCTOBYMTE NPUCTPIV ANSA IHWNX Linen, He
OMUCaHNX Y LbOMY MOCIOHMKY.

e He BMKOPWCTOBYITE NPUCTPI Ha LUTY4YHOMY BOJIOCCI.

o Hikonu He 3anunwanTe nig'egHaHNA NpUCTpin 6e3 Harnsay.

¢ He BMKOpUMCTOBYIMTE akcecyapu Yu AeTani iHWmnx
BMPOOHWKIB, 3@ BUHATKOM TUX, IKi peKOMeHAye KOMMaHis
Philips. BukopurcTaHHSA Taknx akcecyapis uv fetanem
npv3Beae A0 BTpPaTU rapaHTil.

¢ He HakpyuyWTe LWHYP XMBAEHHS Ha MPUCTPIN.

o [lepeq TVM AK BiZKNACTU NPUCTPIN Ha 36epiraHHs, ganTe
IOMY OXOJSTOHYTW.

e He TArHITb 3a Kabesnb XMBNEHHS MiC/1S BUKOPUCTAHHS.
3aBXAau Bif'€qHyTe NPUCTPIN Bif Mepexi, TpuMatoun 3a
LwTekep.

¢ He kopucTynteca NpUCTPOEM, SKLLIO Y BaC MOKPI PyKu.

o [lepeBipky Ta PEMOHT MPUCTPOIO CA1i MPOBOANTY BUKTIOYHO
y CepBiCHOMY LIeHTpi, ynosHoBaxeHoMmy Philips. PeMoHT,
BMKOHaHMI 0cobamu 6e3 creLianbHoi kBanidikalyii, Moxe
CIPUYMHUTI AyXe Hebe3neyHy cuTyaLlito A5 KOPUCTYBaYa.

* Hacapka ons yknagku moxe 6yTu rapsiyoto nicns
BUKOPUCTaHHA. Hanonernneo pagMmo gatu Lin Hacagui

OXONIOHYTW, @ NOTIM 3HIMaTW Ti.

e BuKOpUCTOBYMTE Macaxep rosoBuM NMLLE Ha rOJIOBI, a He Ha

iHWWX YacTuHax Tina (nvwe BHD827).

EnekTpomarHitHi nonsa (EMMN)

Llen npwuctpin Philips Bignosigae ycim YnHHUM CTaHaapTam Ta
NPaBOBUM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA BIINBY €1eKTPOMArHiTHUX
noJiis.

YTunizauia

— Llen cmBON 03HaYae, WO el BUpib He nignsrae
yTuRizauii 3i 3BUYaHNUMU NOBYTOBUMY BiAXoAamum
(2012/19/EU).

- JoTpumMynTech Npasui po3aineHoro 300py enekTpUYHMX Ta
€/1IeKTPOHHWNX MPUCTPOIB Y BaLin KpaiHi. HanexHa ytunisauis
[OMOMOXe 3anobirT HeraTMBHOMY BMJIMBY Ha HABKOJULLHE
cepefoBuLLEe Ta 3A0POB'A Nloaew.

Alis-verisiniz Gqun sizi tabrik edir va Philips-a xos galmisiniz
deyirik! Philips-in taklif etdiyi dastakdan tam sakilda
yararlanmaq Uclin mahsulunuzu www.philips.com/welcome
sahifasinda geydiyyatdan kecirin.

Vacib

Cihazdan istifads etmazdan avval bu istifadagi talimatini
diggatla oxuyun va galacakda istinad etmak Uglin saxlayin.

e XOBORDARLIQ: Bu cihazi suyun yaxinhginda istifads
etmayin.

« Cihaz vanna otaginda istifada edildikds, istifadadan sonra
onu sabakadan ayirin, clinki suyun yaxinligr hatta cihaz
sondurdldikds bels tahliks yaradir.

e XOBORDARLIQ: Bu cihazi vanna, dus, hovuz
va ya icarisinda su olan digar yerlarin yaninda
istifads etmayin. E:

e Hamisa istifadadan sonra cihazi sebakadan
ayirin.

o Cihaz haddan artiq gizarsa, avtomatik olaraq sénur. Cihazi
sabakadan ayirin va bir neca dagiga soyumasini gézlayin.
Cihazi yenidan yandirmazdan avval barmagliglari yoxlayaraq
onlarin tik, sag va s. ila tixanmadigindan amin olun.

o Sabaka kabeli zadalanibss, tahltkays yol vermamak tclin
onu Philips, Philips-in rasmi xidmat markazi va ya oxsar
salahiyyata malik pesakar saxslar dayisdirmalidir.

e Bucihaz yasi 8-dan cox olan usaglar va fiziki, hissiyyat va
ya aqli gabiliyyatlari zaif olan, yaxud cihazin istifadssi ila
bagli tacriiba va biliyi olmayan insanlar tarafindan o zaman
istifada oluna bilar ki, onlara cihazin tahltkasiz istifadasina
dair talimat verilib va ya tahltUkasiz istifadani tamin etmak
Gcln nazarat altinda olacaglar, yaxud slagadar tahlikalar

barada malumatlandiriliblar. Usaglar cihazla oynamamalidir.

®

Usaglar nazarat olmadan tamizlik va ya istifadaci baximini
hayata kecirmamalidir.

e olava gorunma Uclin vanna otagini tachiz edan elektrik
dévrasinda galiq carayan cihazini (RCD) qurasdirmadi
maslahat gorurik. Bu RCD 30mA-dan ¢ox olmayan
nominal galiq is carayanina malik olmalidir. Maslahat ticlin
qurasdiriciniza muraciat edin.

 Elektrik carayanina maruz galmamag Ugiin havalandirma
barmagliglarina metal asyalar daxil etmayin.

e Hegvaxt havalandirma barmagliglarini baglamayin.

e Cihazi gosmazdan avval onun lzarinda gostarilan garginliyin
yerli elektrik garginliyina uygun olub-olmadigini yoxlayin.

« Cihazi bu talimatda tasvir edilondan basqa heg bir magsad
Gcln istifada etmayin.

e Cihazi stini saclar Gzarinda istifada etmayin.

o Cihaz elektrik sabakasina gqosuldugda onu heg vaxt
nazaratsiz qoymayin.

e Heg vaxt digar istehsalgilara aid va ya Philips-in xtsusila
tovsiya etmadiyi aksesuar, yaxud hissalardan istifada
etmayin. Bu clr aksesuarlardan va ya hissalardan istifada
etsaniz, zamanatiniz etibarsiz olacag.

o Sabaka kabelini cihazin atrafina sarmayin.

e Cihazi saxlamamisdan avval soyuyana gadar gozlayin.

« istifads etdikdan sonra cihazi elektrik kabelindan cakmayin.
Har zaman rozetkadan tutaraq cihazi elektrik sobakasindan
ayirin.

e Yas allarla cihazi islatmayin.

e Har zaman cihazi yoxlamaq va ya tamir etmak Ggin Philips-in
rasmi xidmat markazina gaytarin. ixtisassiz saxslar tarafindan
tamir istifadaci tclin son daraca tahlikali vaziyyatls
naticalana bilar.

« istifadadan sonra forma veran ucluga toxunmayin, ciinki o,
isti ola bilar. Bu aksessuari ¢ixarmazdan avval soyumasini
gozlamak tovsiya olunur.

« Bas darisi masaj cihazini yalniz bas darisindaki tiklar tctin
istifada edin, badanin digar hissalarindas istifads etmayin
(yalniz BHD827).

Elektromaqnit sahalar (EMS)

Takrar emal

Bu Philips cihazi elektromaqnit sahalars tasir ils alagadar bitin
muvafiq standartlara ve gaydalara uygundur.
- Bu simvol bu mahsulun normal maisat tullantilari ila
birlikds atiimamali oldugunu bildirir (2012/19/Al).
- Ayri-ayri elektrik va elektron mahsullarin ayrica
toplanmasi Ggln 6lkanizin gaydalarina amal edin.
Duizglin atilma atraf muhit va insan saglamhgi Ggtin manfi
naticalarin garsisini almaga komak edir.
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Kbiprbi3ya

LLlanmaHabl caTbin asblllibiHbl3 MeHeH KyTTyKTanbbi3!
Philips'ke koww kenuHu3! Philips cyHywTaraH kongoo
KbI3MaTblH TONYry MeHeH naiganaHyy y4yH eHyMyHy3ay
www.philips.com/welcome canTbiHAa KaTTaHbI3.

MaaHunyy

TY3MeKTY KONLOHYYAAH MYPYH YLUYS KOMLOHYYUY MaasbiMaTblH
KbIAAT OKYM YbIrbIHbI3 XKaHa KUAMHYEPIIK KONAOHYY YUYH
caKTan KOWHys3.

DCKEPTYY: Byn WwanmaHabl CyyHYH >XaHblHAA KONAOHOOHY3.
LLlarimaH BaHHa 6enMecyHAe KONAoHYNraHaa, aHbl
KONLOHIOHAOH KWIVH Aapoo Cyypyn KOloHy3, cebebn cyyHyH
>KaKblH DONrOHY an evyk kesae Aa KOPKYHyY xXapaTbin Typar.
SCKEPTYY: byn warimaHabl BaHHa, oyLu,

BacceiH xe batuka cyy 601roH namwTtep 6ap

Kepre xXakblH KOAOHOOHY3. E:
KonpoHyn 6yTKeHAeH KUIAVH LwanMaHabl

faribiMa cyypyn KOloHy3.

SrepAe WanMaH eTe bICbin KeTce, afl aBTOMATTbIK TYPAS
eueT. LWarmaHabl cyypyn Kotoyn, bvp Heye MyHeT My3faTa
TypyHy3. LarMaHabl KanpagaH KynrysyyoeH MypyH,
KbIMbITYy4y aiMakTapbiHga Oyna, Yauy x.6. Hepcenep MeHeH
GereTTenyn KanbaraHblH TeKLLIEPUHM3.

Srep anekTp WHypy Oy3ynraH 601CO, KOPKYHyUYTapAb!
60nTyp600 yuyH aHbl Philips, Philips ypykcaT 6epreH KbiamaT
6opbopyHaH xe ylwyHaan kBanudrkaumscel 6ap agamgapra
aNMaLTbIPTbLIN aNblLlLbIHbI3 KEPEK.

Byn WwanmaHasl aHblH KOPKYHYYTapbl Tyypasnyy TYLIYHIeH,
aHbl KOOMCy3 NanganaHyy 6oloHua KepceTMenep MeHeH
TaaHblLLKaH 8 Xall XaHa aHfaH Xoropky KypakTarbl 6annap
KaHa (u3MKasblK XakTaH, ce3yy XXeHOeMY Xe aKbli-3cu
yekTenreH afamaap xe Taxpblnbacsiz afamaap e3 angplHua
e YoHAOopAyH Ke3eMesy acTblHAa KONAOHO asbllwart.
banpap wanmaH meHeH onHoboLwy kepek. Xaw 6angapra
4YOHAOPAYH K&3eMenycy3 LWarMaHAbl Ta3asooro xe
TeXHUKanNbIK TeN106 VLLTEPUH XYPry3yyre Thlloy casibiHaT.
KoLuymya Koproo yuyH 613 BaHHaHbI KaMcbi3 Kbilyydy
3M1EKTP YbIHXbIPbIHA KanAblK TOKTYH Ty3meryH (KTT)
OPHOTYYHY CyHyLLTanbbI3. byn KTTaa 30 MA xoropy amec
HOMUWHanNAbIK Kangblk uwtee Tory 6onyy kepek. OpHoTYn
KaTKaH aAncTeH KeHeLl cypaHbi3.

ToKKO ypyHYyn Kanboo yuyH, aba biCbITyy4y aliMakTapbiHa
TeMup bytomaapabl canbaHbi3.

AbBa bichbITyyuy aiMakTapbl 34 KavaH bereTTe6eHys.
LanmaHabl TyTalTbipyyAaH MypPyH, aHa KepCeTyIreH
YblHANYY XEPTrUANKTYY KybaT YblHanyycyHa Tyypa KenepuH
TeKLWepuHY3.

LlanmaHrabl yLyn Hyckamaza KepceTynreHaeH batika
MaKcaTTa KoNLOHOOHyY3.

LlamaHabl )kacanma Yay y4yH KonAoHO0HY3.

LaimaH KybaT BynarbiHa TyTalTbIpbIbIN TypraHaa, aHbl
Kapoocy3 KanTblpbaHbi3.

3y kavaH balka eHaypyydynepayH xe Philips komnaHuscei
aTaliblH CyHylTabaraH akceccyapnapgpl >e 6enykrepay
KONAOHOOHRY3. drepae cM3 MblHAaM akceccyapnapabl xe
TETUKTEPAM KOSIAOHCOHY3, aHAa CU3ANH KenWUAAUrnMHM3
apakcbli3z 6onyn scenTennHer.

Ky6aT kabenvH wamMaHra opoboHys3.

CakTan KotoyAaH MypyH, LiaMaH My3faraHya KyTe TypyHy3.
KonpoHyn 6yTKeHaeH KUWH kabenam TapTnaHbi3.
LLlanmaHgbl cyypyn xatkaHga ap fdavbiM aHbl avipbiCbiHaH
Kapman cyypyHys.

LlanmaHabl Cyy KONYHY3 MEHEH NLITEeTNeHM3.

LWarnmanabl ap fabim Philips ypykcat 6epreH Tennee
60opbopyHa TEKLLIEPTM Xe OHAO0TYHy3. ATalibiH GUAMMUN

6onboroH agampap TapabblHaH OHA0SCO, an KONAOHYYYY
YUYH ©T6 KOpKyHyYTYyy abasra ceben 60yLy MyMKYH.

o KonpoHyyaaH KUVH Xacanranoouy TarsliMachl Ko
TUArM36€ec bicbiKk 6ONYLIY MYMKYH. AHbI CyypyyAaH Mypaa
My3[aTyy CyHyliTanart.

o bBaw ykanarbiutel AeHeHnH 6awutaH 6aluka 6enykTepyHe
KonfoH60oHy3 (BHD827 raHa ).

DNeKTPOMArHUTTUK Tanaanap (AMT)

Byn Philips warimMaHbl 31eKTPOMarHUTTUK Tanaa botoHYa
KyYyHAery cTaHaapTTapAbiH XaHa apexenepanH 6aapbiHa
xoon 6eper.

Kanpa uwtetyy

- Byn cumBon 6yn eHyMay KagnMKn TUPUYUANK
TalTaHAbIChl KaTapbl bIPTbITNOO KePEeKTUrUH Bunanpet
(2012/19/EU).

- DNeKTPAVIK XaHa 31eKTPOHAYK eHymaepay
©IKEHY3[YH MbI3aMAAPbIHA blIabIK ©3YHYE YOTYTYHY3.
Tyypa XOK Kbllyy alilaHa-4epere xaHa agamabiH AeH
COONyryHa Tepcraacup 3TyYYHYH afifblH anar.

Yay KkypraTkbly

YN TUPUHNANTNHE KEPEKTOO YHYH

OHaypyyyy: «Pununc KoHcblomep Jlandcrann b.B.»,

Hupepnang, OpaxteH, 9206 AL, TycceHaneneH 4

KbiTanga xacanraH

Poccus arimarbiHa xaHa baxbl GUpUMANTUHE UMIOPTTOOUY:

KUK «®UNTTNMCy», Poccna Pepepaumscsl, 123022, Mocksa

w., Ceprent Makees keu., 13-yi1, TeneoH Homepu

+7495961-1111

=

BHD827
220-240V; 50-60 Hz; 1800 W

Il knaccTarbl xabapik

CakToo XaHa KOJIAOHYY WapTTapbl

Temnepatypa

CanblWwTbipMa

MwTee waptrapbl | CakToO WapTTapbl HbIMAYYyK

+10°C++30°C -25°C++60 °C 35%+99 %

LLlymopo 60 xapvaaToH Tabpuik Hamyaa 6a Philips xyw omazes
meryem! bapon nyppa MaHduaT rupudTaH a3 gactrmpum
newHmnxodHamyaan Philips, maxcynun xyapo gap www.philips.

com/welcome 6a kang rvpes.

Myxum

Mew a3 nctudoaa bypaaHy TayxmsoT, MH JacTypu kopbapupo
MYTONMa KyHe[l Ba 6apov MypoYmaTtyi 0SHAa HUrox fopes.

OrOXW: dactroxpo map Hasavkum 06 uctudopa Habapes.
BakTe K LyMO Tayx130TpO Aap XxaMMoM uctnudona
mMebapen, oHpo a3 bapk Yy[o Hamoes[, 3epo Ki Ha3ankum o6
METBOHA[, xaTappo 6a By4yn Opaf, XaTTo arap Tauxm3oT
XOMYyLL LyAaa bolaa,.

OFOX/: AacTroxy Maskyppo aap HasavKmm

XaMMOMXO0, AYLLIXO, XaB3X0 € 3apthxou aurapu

nopow 06 nctudopa Habapes. %
Mac a3 nctnudopa xamella 4acTroxpo a3 bapk,

4ydo KyHep,

Arap [acTrox a3 xaf 3uéf rapM Wasag, oH H6a TaBpy XyaKop
XOMyLW MellaBag. Tauyxm3oTpo a3 bapk Yyao kyHes Ba 6a
MyLLaTV SKYaHA 0akMKa M403aT Anxem, K XyHyK LiaBag.
lMeLw a3 OH Ku LLIYMO Ta4yx130Tpo a3 HaB habon MekyHes,
naH4yapaxopo TadTUL KyHe[, K OHXO0 60 nap, My é ynzep
pauvrap 6acta HabowaHa.

Arap cumin 6apk, BapoHLwyaa botwag, bapoun nctndonam
bexaTapun Tayxm3oT, cum 6osg a3 Tapadu Philips neas
Kappna WwaBap, sibHe a3 Tapadu MapKasu XM3MapTacoHUn
pacmuu Philips € myTaxaccucn pacmi.

WIH pactrox MeTaBoHap a3 YoHMOM KyaakoHu a3 8 cona 6ono
Ba LWAXCOHW OPOU KOBUINATU YUCMOHI, XacCoCh é ak/i

& Taypurban ko1 Ba JOHULL HagoLWwTa uctndona dbypaa
WwaBag, arap 6a oHxo Hasopart € pgactyp oug 6a nctndopan
OexaTapun gactrox fofa Wyna 6olaz Ba OHXO XaTapxon
MapbyTpo haxmaHg. KyaakoH Habosa 60 acbob 603i
KyHaHZ,. To3aKyH Ba HUToXyouHu nctudopgabapaHnaroH
HabosA a3 YoHWOM KyAaKoH BuayHW Ha3opaT aHYyoM Aofa
waBag.

Bapon Myxodu3sati nnosari, Mo TaBCUs MenxeMm, Kn
[actroxm Yyapaérxou bokumonga (RCD) gap Hakwam
bapkue, K XaMMOMPO TabMUH MeKyHaf, Hacb KyHen,. VH
RCD 6091 Y4apaéHn HoOMUHaNUM 6OKMMOHLAN KOPUM Ha
6ewwTap a3 30 MA golwTta 6owwaa. A3 ycTou Xya Macamnxat
nypcen.

Bapow newrnpi kapaaHu 3apbau 3NeKTpUKin, 06beKTXOoM
MeTannmpo 6a NnaHyapaxou xaBorysap Harysopep.
MaHYyapaxon xaBory3appo xeY BakT MaxKam HakyHe[.

Melw a3 NanBacT KapAaHu gacTrox, 6oBap XO0Cun KyHem, ki
LWnMaaaTI oap Aactrox HUWoHgodalwyaa 6a wuanatv 6apkm
Maxasnm MyBohukaT MekyHaz,

Tauyxm30Tpo Oa AroH Makcaau gurape, Kv Lap vH factyp
TaBcu@ HawydaacT, uctudopa Habapen.

Tauyxm3oTn Gapou Mynn Faputabuin nctndona Habapen.
BakTe ku factrox 6a kyBBawu 6apk nanBacT acT, OHPO XeY, rox,
©eHasopart Harysopef.

XeY rox 1aBo3nMmMoT é KUCMX0ou Aurap
NcTexconKyHaHaaroHpo, ki Philips TaBcusa Hakapgaacr,
nctndopna Habapen. Arap LWyMO YyHUH N1aBO3MMOT é
KMCMX0po nctndopna bapen, kaonaTu Wymo 6e3bTMoop
MeLlaBag,.

Cumum acocnpo 6a rmpav 4acTrox HanevyoHes,

Melw a3 4acTroxpo 6apou HUroxA0PN ry30LaH, XyHyKLIaBum
OHPO MHTM30p LaBes.

Mac a3 nctncdopa cmum Gapkpo Hakalwem,. JacTroxpo
xamellla a3 Bacnaku 6apkuu M 4yao KyHepq,

Tayxm3oTpo 60 gactu Tap uctndona Habapes.

[actroxpo xamella 6a Mapkasu xvamaTpacoHue, ku Philips
n4o3at gofaact, bapou Tatuw € TabMup BaprapLoHes.
TabMUPW TayxM30T a3 Tapadu ogamu betayprba MeTaBoHaAL,
X0NaTh XxaTapHOKpPo Bapown kopbap Ha By4yn opas.

Mac a3 nctudopa connown ycybkyHIM MeTaBoHaz TachCcoH
6owwan. KaTbusaH TaBcns Meamxem, K1 netl a3 xopuy,
HaMyZaH 1aBO3MMOT XyHYK KapAa WaBagj,.

Maccaxépu nycTu cappo TaHxo bapou cap nctndoda
Gapen, Ha bapow aurap y3Bxomn 6agaH ( TaHxo BHD827).

MaigoHxou anekTpomarHuTii (EMF)

WH pactroxm Philips 6a xama cTaHZapTx0 Ba KoMaaxou

a

MasikyHaHga ovg 6a TabCcvpy MangoHXom 31eKTPOMarHunTi

MyBOdUMKAT MeKyHag.

Uctudopau gybopa

60 NapToBXOM MyKappapun MauL napTodTa Wasag,
(2012/19/EU).

Kowvpaxoun gasnatu xyapo 6apoun YyamboBapmm

anoxuaan MaxcynoT Ba Maymym 6apki pruosi KyHep,
WcTucbodav pypyctvt oH 6apon newrnpmm oknbaTxon MaHdn
0apon MyxXmTH 3UCT Ba CATIOMATUN MHCOH MycoMaaT MekyHam.

WH paM3 MabHOW OHPO [opag, KW UH MaxcynoT Ha609ﬂ,E

Tarkmence

Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos
geldiniz! Philips tarapyndan hoddrlenilyan goldawdan doly
peydalanmak tcin ontuminizi www.philips.com/welcome
salgysynda bellige aldyryn.

Mohim

Enjamy ulanmazdan ozal su ulanyjy gollanmasyny tns bilen
okar we geljekde gollanmak (cin saklari.

DUYDURYS: Bu enjamy suwuri golayynda ulanman.
Enjam wanna otagynda ulanylanda, ony ulanysdan son
tokdan sorun, sebabi enjamyn togy 6¢liik hem bolsa, suwa
yakyn bolmagy howp salyar.

DUYDURYS: Bu enjamy wannalary#, duslaryr,

rakowinalaryn ya-da beyleki suw gaplarynyn

yanynda ulanman. %
Ulanyp bolanynyzdan sori elmydama enjamy

tokdan ayryn.

Eger enjam asa gyzsa, ol awtomatik yagdayda 6¢yar. Elektrik
diirtgliji rozetkadan ayryn we enjamyn birndce minut
sowamagyna may berifl. Enjamy tdzeden isletmezden ozal,
gbzenegin gyl, sag we s.m. bilen petiklenen daldigine g6z
yetirin.

Eger-de esasy snura zeper yeten bolsa, howpun 6nini almak
Gcin onun Philips, Philips ygtyyarly hyzmat edis merkezi ya-
da sona menzes ygtyyarly sahslar tarapyndan calsylmagyny
Upjun etmelisiniz.

Enjamy 8 yasyny dolduran we has uly yasly cagalar, seyle
hem enjamy howpsuz goérnisde ulanmak boyunca
gozukdirijiler berlen ya-da howpsuz ulanmak boyunca
gozegcilik astyndaky we degisli howplar 6zlerine méalim
edilen yagdayynda fiziki, duygurlyk ya-da zehin ukyplary

pes ya-da tejribesi we bilimi bolmadyk sahslar hem ulanyp
biler. Cagalar enjam bilen oynamaly dal. Cagalar gézeggilik
astynda dal wagty enjamda arassacylyk we ulanyjy
tarapyndan gecirilméage degisli abatlayys islerini gegirmeli
dal.

Gosmaca gorag Ugin, wanna otagyna tok Upjin edyan
elektrik zynjyrynda galyndy tok enjamyny (RCD) gurnamagy
maslahat beryaris. Ol RCD enjamynda 30 mA-dan yokary
bolmadyk nominal galyndy isleyis togy bolmalydyr.

Gurnayjyriyzdan maslahat soran.

Tok urmazlygy tcin howa gdzenegine metal zatlary salmarn.
Hic wagt howa gdzenegini petiklemar.

Enjamy birikdirmezden 61, enjamda gorkezilen gliyjenmanin
yerli tok glyjenmesine gabat gelydndigine goz yetirin.
Enjamy su gollanmada gorkezilen maksatlardan basga
maksatlar bilen ulanmari.

Enjamy emeli sacda ulanman.

Enjam toga birikdirilende, ony hic wagt gézeggiliksiz
goyman.

Beyleki ondurijilerden alnan ya-da Philips tarapyndan
yorite maslahat berilmeyan aksessuarlary ya-da saylary hic
hacan ulanman. Seyle aksessuarlary ya-da saylary ulanan
halatyriyzda size berlen kepilligin guyji yityar.

Esasy snury enjamyri dasyna saramari.

Enjamy yygnamak Ugin ol sowayanca garasyn.

e Ulanysdan son, tok snuruny cekman. Enjamy elmydama
wilkany tutup tokdan sogrun.

e Enjamy ol elleriniiz bilen isletman.

e Enjamy barlatmak ya-da bejertmek ticin ony elmydama
Philips tarapyndan ygtyyar berlen serwis merkezine eltin.
Okde hiinarsiz adamlar tarapyndan gegirilen abatlayys
ulanyjy Gcin cendenasa howply yagdaya eltip biler.

o Timarlama nasadkasy ulanylanson ellemez yaly gyzgyn bolup
biler. Bu aksessuary ayyrmazdan 6r sowatmagynyzy pugta
maslahat beryaris.

« Deri massazlayjyny basga beden agzalarynda dal-de, dire
kellede ulanyn ( dife BHD827).

Elektromagnit meydancalar (EMF)

Su Philips enjamy elektromagnit meydancalara sezewar bolmak
boyunca ahli degisli standartlara we diizgiinnamalara gabat

gelyar.

Zibile zyrimak

- Bu simwol enjamy adaty 6y hojalygy zibilleri bilen
bilelikde zibile zyrimak bolmayandygyny anladyar
(2012/19/EU).

- Elektrikli we elektron dntmleri ayratyn yygnamak
boyunca 6z yurduriyzyr duzglnlerini berjay edif. Dogry
gornusde zibile zyfimaklyk dasky gursawa we adamyn
saglygyna yaramaz tasir yetiryan netijelerint 6ritini almaga
yardam beryar.

Xaridingiz muborak va Philips kompaniyasiga xush kelibsiz!
Philips taqdim etadigan imtiyozlardan to'liq foydalanish
uchun mahsulotingizni www.philips.com/welcome manzilida
ro'yxatdan o'tkazing.

Muhim

Jihozdan foydalanishdan avval, ushbu go’llanmani diggat bilan
0'gib chiging va kelajakda murojaat gilish uchun uni saglab

go'ying.

OGOHLANTIRISH: Bu jihozdan suv yaqginida foydalanmang.
Jihozdan hammomda foydalanganda, ishlatib bo'lib, quvvat
manbaidan uzib qo'ying, chunki jihoz o’chiq bo’lganda ham
suvning yaqinligi xatar tug'dirishi mumkin.
OGOHLANTIRISH: Bu jihozdan dush kabinalari,

dush, suv havzalari yoki suv solingan boshga

havzalar yonida foydalanmang. %
Doim ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib

qo'ying.

Agar jihoz qizib ketsa, u avtomatik o'chib goladi. Jihozni
tarmoqgdan uzing va sovishi uchun unga bir necha dagiga
teginmay turing. Jihozni gayta yogishdan oldin panjaralar
yung, soch va boshga narsalar bilan to’lib golmaganligini
tekshiring.

Agar tarmoq kabeli shikastlangan bo'lsa, xavfni bartaraf
etish uchun u Philips, vakolatli Philips servis markazi yoki
unga teng malakali shaxslar tomonidan almashtirilishi lozim.
Bu jihozdan xavfsiz foydalanish bo'yicha ko'rsatma berilgan
yoki xavfsiz foydalanish uchun kuzatuv ostida bo'lsa va
unga bog'liq xatarlardan xabardor bo'lsa, 8 yosh va undan
katta yoshdagilar va jismoniy, sezgi yoki ruhiy qobiliyati
cheklangan yoki tajribasiz va tushunchaga ega bo’Imagan
odamlar ham foydalanishi mumkin. Bolalar jihoz bilan
o'ynashiga yo'l go'ymang. Tozalash va foydalanuvchi
o'tkazadigan texnik xizmatlar bolalar tomonidan nazoratsiz
amalga oshirilishi mumkin emas.

Qo’'shimcha himoya magsadida, hammomni ta'minlaydigan
elektr zanjirga himoyaviy uzish qurilmasini (RCD) o'rnatishni
tavsiya gilamiz. Ushbu RCD 30 mA tok kuchidan kam
bo’lgan nominal qoldiq ishchi tokiga ega bo'lishi lozim.
O’rnatuvchidan maslahat so’rang.

Tok urishidan saglanish uchun havo panjarasi orasiga metall
buyumlar kiritmang.

Havo panjaralarini hech gachon to’smang.

Jihozni ulashdan oldin, jihozda berilgan kuchlanish mahalliy
quvvat kuchlanishiga mos ekanligiga ishonch hosil giling.
Jihozdan ushbu qo’llanmada berilgandan boshga
magsadlarda foydalanmang.

Jihozdan sun'iy soch uchun foydalanmang.

Jihoz quvvat manbaiga ulangan vaqtda uni e'tiborsiz
goldirmang.

Boshqa ishlab chigaruvchilarning Philips tomonidan tavsiya
etilmagan aksessuarlari yoki ehtiyot gismlarini ishlatmang.
Agar bunday aksessuarlar yoki ehtiyot gismlaridan
foydalanilsa, kafolat bekor gilinadi.

Tarmoq kabelini jihoz atrofiga o'ramang.

Jihozni saglashga olishdan avval uning sovishini kuting.
Foydalanib bo’lgach, tarmoq kabelini tortib olmang. Jihozni
tarmoqdan, doimo uning vilkasidan ushlagan holda uzing.
Jihozni ho'l go'llar bilan ishlatmang.

Jihozni ko'rikdan o'tkazish yoki ta’mirlash magsadida,

uni Philips tomonidan vakolatlangan xizmat ko'rsatish
markaziga olib boring. Jihozning vakolatsiz xodim
tomonidan ta'mirlanishi, foydalanuvchi uchun favqulodda
xavfli vaziyatga olib kelishi mumkin.

Turmaklovchi uchlik foydalangandan keyin issiq bo'lishi
mumkin. Yechib olishdan oldin bu aksessuarni sovitish
tavsiya etiladi.
Bosh terisini massaj giluvchini boshga tana gismlari uchun
emas, fagat bosh uchun ishlating (fagat BHD827.

Elektromagnit maydonlar (EMF)

Bu Philips jihozi elektromagnit maydonlarning ta’siri bo'yicha
barcha amaldagi standart va me'yorlarga javob beradi.

Qayta ishlash

Mazkur belgi bu jihozni odatiy maishiy chigindilar bilan
birga utilizatsiya gilish mumkin emasligini anglatadi
(2012/19/EV).

Mamlakatingizdagi elektrotexnika va elektronika
mahsulotlarini alohida to’plash qoidalariga amal giling. To’g'ri
utilizatsiya qilish atrof-muhit va insonlar salomatligiga salbiy
ogibatlarning oldini olishda yordam beradi.



